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PEINERE 111 BFEINEHEERFEAZBEEZHE
Important Dates for International Applicants for Academic Year 2022/2023

%—ﬁ:}"q First Round

EBEE 202228 10H-2022 %387 H
Application Dates February 10*, 2022 — March 7t, 2022
FREVA S 2022 £3 518 A

Announcement of Admission Results March 18, 2022

ThiB = fE ] B 2022 F£5 510 H

Submit the “Intent to Enroll” May 10, 2022

&S s HE A 2022 £ 6 A 10 Bz

Mail the Acceptance Letter From June 10%, 2022

SREVAE T A ER 2022 £ 9 Adg

Registration Dates

Mid-September, 2022

%—:ﬁg:ﬁ? Second Round

EBEE 2022F4H1H-2022F 4815 H
Application Dates April 1%, 2022 — April 15%, 2022
A S 2022 £5 52 H

Announcement of Admission Results May 2"9, 2022

=RV EIk 2022 £5 F10 H

Submit the “Intent to Enroll” May 10*", 2022

= 25 AR AN 2022 £ 6 A 10 Hiig

Mail the Acceptance Letter From June 10*, 2022
FRENAEREAZ 2022 %9 B L8

Registration Dates

Early September, 2022
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%Eﬁ%:ﬁz Third Round

EBEE 20226 H20H-2022% 785 H
Application Dates June 20%, 2022 — July 5, 2022
FEVA S 2022 F£7 820 A

Announcement of Admission Results July 20, 2022

ThiB = fE ] B 2022 F£7H 28 H

Submit the “Intent to Enroll” July 28th, 2022

B HFREE A 2022 £ 8 Ha B

Mail the Acceptance Letter From August 4™, 2022

FREVAEEE A E 2022 £9 B EH

Registration Dates Early September, 2022

ER:E 2022 F£10 815 H-2022 F 12 A5 H
Application Dates October 15%, 2022 — December 5, 2022
FRENA S 2022 F£12 B30 H

Announcement of Admission Results December 30", 2022

B EFECE 2023 18101

Submit the “Intent to Enroll” January 10", 2023

& 58 B BUA A 202318101

Mail the Acceptance Letter January 10", 2023

FREVEEE A E 2023%2 8

Registration Dates February, 2023
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Contact information for foreign student admissions and related Government agencies

i

Questions about Application

RREFEEIBEAR =sHE/NE

Admissions Section: Ms. Huang, Tzu-hui

TEL: +886-2-28610511 ext.11306

E-Mail: cuafc@dep.pccu.edu.tw ; lisahuang@ulive.pccu.edu.tw

A SETS

Questions about Registration

RREFE R A T5 A
Registration Section

TEL: +886-2-28610511 ext.11103 ~ 11111
E-Mail: cuafo@dep.pccu.edu.tw

ABHE

Questions about VISA and
Campus Life

IREREMFESHFEE £5/)\H

International and Mainland China Affairs: Ms. Wang, Qing
TEL: +886-2-28610511 ext.18203

E-Mail: wg@ulive.pccu.edu.tw

SNZEREEEHF

Bureau of Consular Affairs,
Ministry of Foreign Affairs

Website: https://www.boca.gov.tw/mp-1.html
Tel: +886-2-23432888

EltmEEE—ER2 229535 &
3F-5F,, No.2-2, Sec. 1, Jinan Rd., Zhongzheng Dist., Taipei
City 10051, Taiwan (R.O.C.)

REBEBEE
=1tk #5 s

National Immigration Agency,
Taipei City Service Center

Website: immigration.gov.tw
Tel: +886-2-23889393

St IEEEMA 15 5%
No.15, Guangzhou St., Zhongzheng Dist., Taipei City 10066,
Taiwan (R.0.C.)

B R R FEHEE)

Department of International
and Cross-Strait Education

Website: https://depart.moe.edu.tw/ed2500/
Tel: +886-2-77366666

ElbmPULmEEAR
No.5, Zhongshan S. Rd., Zhongzheng Dist., Taipei City
10051, Taiwan (R.O.C.)

SN AEEEREMN RIS

Information for Foreigners

Website:
https://www.immigration.gov.tw/5385/7445/7910/

A Domestic

Tel: 0800-024-111

B 4N International
Tel: +886-800-024-111

EBiE4F L Application Website :
https://futurestudent.pccu.edu.tw/article/Application%20%E5%A0%B1%E5%90%8D%ES5%SF%SA%ES
%IF%BASK%ES%AI%A2-YOINNC



https://futurestudent.pccu.edu.tw/article/Application%20%E5%A0%B1%E5%90%8D%E5%8F%8A%E6%9F%A5%E8%A9%A2-YoINnC
https://futurestudent.pccu.edu.tw/article/Application%20%E5%A0%B1%E5%90%8D%E5%8F%8A%E6%9F%A5%E8%A9%A2-YoINnC
mailto:cuafc@dep.pccu.edu.tw
mailto:lisahuang@ulive.pccu.edu.tw
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EREE T2 Application Procedures

HERD PR B 18 K BRRE 21 Fhr

Confirm the eligibility and find the programs

AERFRE LB

Prepare the required documents

FHIEERBER
Fill out online application forms

FERBXH
Upload the required documents

AN F T
Receive the notification of completion

NEIFHZE
Admission results will be posted on CCU
website

T8 = [FA (S| B L 25 55 SR HUAE A
Submit the Intent to Enroll and admission
letters will be mailed to applicants

~NOoO O WN R

BEHREBRANPEER  DEERFSREEFLIR
Decide the program you apply for and confirm your
eligibility for application qualifications please read p1~4.

EHERT ANEFEZDR RBEBES(TEHET
#) EXEES MHRBH FBSENER REE - BE
(BLIMRTERR - BLIDE  DUREAEXRHRE
o

Prepare the following required documents:

. A copy of a valid passport or certificate of nationality

. Declaration form

. Certificate, diploma or degree of highest qualification

. Financial Statement

. Certificate of language proficiency

. Academic transcripts (with official authorized)

. Autobiography (for undergraduate program) or research
proposal (for master and doctoral program)

8. Certificates of outstanding performance or academic

publications (optional)

REBERBEREEEBREXHE  AFFTER - RBAEIL:

Upload all the required documents online

(Do not mail the hard copy)

https://futurestudent.pccu.edu.tw/article/

Application%20%E5%A0%B1%E5%90%8D%ES5%8F%8A
YE6%IFNASHEE%AI%A2-YOINNC

AR EMWABRE K% - Dle-malBIHIBFBEA -

After the verification of all required documents, applicants
will receive a confirmation e-mail from the person in
charge of admission office.

BFEABW Elemall THERBRE, AER - BRNE
IEHAIEE B - Applicants will receive  “Intent to
Enroll” online document, please fill out this form
online before deadline.
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Application Handbook for International Students for the Academic Year 2022/2023

=. BiFE1S Eligibility
BREAREHEE (IEBERENBIE) [(Hix—] REE  SPFEAR  EZHTHEOT
Applicants who meet the requirements of the regulation from the Ministry of Education "International

Students Undertaking Studies in Taiwan" [Appendix I] are permitted to apply for admission. Important
provisions are excerpted below:

+ B%E &% 573 Nationality and Identity:
BANEIHFERREEATPERBIELE 58 MIREE  SREAWERERBALZ

A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.0.C.”) nationality and who meets
the following requirements is permitted to apply for admissionto aneducational institution, in accordance
with the provisions of these Regulations:
1. REUBEBHEEME -
The person has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student.
2. ARBPBAREEFERBELENRZE RBEIASBIINGSHBEZEE DK -
The person has not been given a placement in the current academic year by the University Entrance
Committee for Overseas Chinese Students in accordance with the Regulations Regarding Study and
Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.

BN GE NIRE - BRMEEREEBINNFELU LE - TEERAMERERBEALZ - B
BEAEREBE JFBYPEBELRE  HEBERBEFERA/N\ED L
A person of foreign nationality who meets the following requirements and who in the immediate past has
resided overseas continuously for at least six years is also permitted to apply for admission to an
educational institution, in accordance with these Regulations. However, a person who plans to apply to
study in a university department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas
continuously for at least eight years.
2 BERRATEREHEE  BEBRLESRESHE -
A person who at the time of their application also holds dual R.O.C. nationality shall have never had
household registration in Taiwan.

b. BFREAEREPERBEZE REFHCAEPERBEGEEZ  BEABEFURAPER
RS 2 HEEZ s Em/\F -

A person who before the time of their application also held dual R.O.C. nationality but no longer does
at the time of their application shall have renounced their R.0.C. nationality with the approval of the
Ministry of the Interior on a date atleast eight full years before making their application.

c. BI_FIIERFESRESE—MKRE_FNKRE -
A person referred to in either of the preceding two subparagraphs shall meet the requirements
stipulated in Subparagraph 1 and Subparagraph 2 of the previous paragraph.

WABGERE - BINBEBUR - B BEREBREM B2 INEER -  HEGARBEEREFEE -
REBHBETBIKEZE - SAZR IR E ZR -


http://edu.law.moe.gov.tw/LawContentDetails.aspx?id=FL009279&KeyWordHL=%E5%A4%96%E5%9C%8B%E5%AD%B8%E7%94%9F&StyleType=1

‘# Ii] i{‘& 7{ '%’-L CHINESE CULTURE UNIVERSITY

A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school to study in Taiwanin
accordance with the Education Cooperation Framework Agreement, and who has never had household
registration in Taiwan may be given exemption from the restrictions set out in the preceding two paragraphs
if the competent education administrative authority gives approval.

F_IEMEATF - \F - DIRAZEEMERHE (—_A—H=/\B—H ) /%Ht8Z -
The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 2 shall be calculated using the starting date
of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.

F_IEPFRHEBI - FEAEME - HERFPLVMNZBEIXRSME ; FIEEEER  EINBEBEEESF
EEAFBHEARE—B_TH - EEEREBIMRETHB VR CFEIFBTREEFE  UBZFE
ZHETHEATEEANFBIEARE— B _+THTURE - BR/FE MIEFE 2 —BEMHBHERHE -
AEUIR ; HEBRFEEE - AFABIINZEIBETE

The term “overseas” used in Paragraph 2 refers to countries or regions other than the Mainland Area, Hong
Kong, and Macau; the term “reside overseas continuously” means that an international student has stayed
in Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year. When calculating the number of
consecutive years spent overseas, if the initial or final year of the period is not a complete calendar year, any
time spent in Taiwan in the initial or final year must not exceed 120 days. However, time that a person has

spent in Taiwan is not subject to this restriction and it is not counted when calculating how long they were
in Taiwanina particular year if the person has documentary proof that they:

1. TEBHIERBBEN IBIINSERMIRIINHEE (U TEEAL ) REZXMNRE
Bt -

Attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot Affairs Council or
a technical professional training program accredited by the Ministry of Education;

2. PLEBEAEZAERSBUWIINEEE 7 ZRERBGEZN PO - GetRm_F -
Spent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes at a Chinese
language center at a university or tertiary college which has Ministry of Education approval to recruit
students overseas;

3. RMEBLE . HRXWMHEAB ST Rm_F -
Spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student; or

4. RPREMBETERBTOR=ESR - BEEHPBSFT RN _F -
Spent a total period of less than two years undertaking an internship that they came to Taiwan to
undertake with the approval of the designated central competent authority.

B EEETEEPERARSE  ARAEPERE— 55 A—BEEHTADRESE B
PERERES  SREREFEAS  FRETERE R -

A person who held both foreign and R.O.C. nationalities and applied for annulment of their R.O.C. nationality
before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to these Regulations may apply for admission
as an international student in accordance with the provisions in place before the amendment and is not
subject to the restrictions set out in Paragraph 2.
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BANEEFE - REFEBIBRFIKABEER -  HABEERAFZE - FF5RNRES - BB INE
BEEWANFEULE  BSREAIWEREFEAR - ERNBEAREE  FEBATEBRRE  HESE
FBRFRANFEL L -

An applicant of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in Hong Kong or Macao, who has
never had household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided in Hong
Kong, Macao, or elsewhere overseas continuously for at leastsixyears mayapply for admission in accordance
with the provisions of these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a university
department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas continuously for at least
eight years.

RIEFTHEEES  EEBFEEANFBHE S5t RkE—8_+H  EBRFSHKELAREE—XKE
SUMFAER 2 —BEBABBERXEE - AEWR ; HEBERNIFEHE - A ARIEEEE &5
mEtE -

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend more
than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not apply if a person
can present documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs 1to 4 of

the previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is not counted when
calculating the period of continuous residence referred to in the previous paragraph.

LaRENR ARBIIEBRZEBERSESRAFE  PERCEEEZBINELU LE - SRR
FHRTEBRBAL - BEMEAERESE FBEYFEERE  HEEEBFRAS/\FLL L -

A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality and has have never had
household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided overseas continuously
for at least six years may apply for admission to an educational institution, in accordance with the provisions

of these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a university department of medicine,
dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas continuously for at least eight years.

RIEFTHEEER  EEBFEEANFEHE  SG5tARE—8_+H  EBRFSHGREAEE—KE
FSUMEAIER 2 —BBEERERXHE - AEUR ; EEBERNFEEEE - AHFABINEE H
RAtE -

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend more
than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not apply if a person
can present documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs 1 to 4 of

the previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is not counted when
calculating the period that they resided continuously overseas referred to in the previous paragraph.

F-EAEZBMREAT - )\F . DRBRABESEHEGHB (Z_A—H3/\B—H ) AKHstEZ
The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 1 and in Paragraph 3 shall be calculated using
the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.

F—IEEFENIEFAEBI - ZEHRGRELIERE -
The definition of “overseas” givenin Paragraph 5 of the previous article also applies, mutatis mutandis, to
Paragraphs 1to 4.

Il
iR}
&

o



‘# Ii] i{‘& k '%’-L CHINESE CULTURE UNIVERSITY

SN ERE _FRREFFRERS - L—RBIR ; HEBEEENEE - ABSTANBEAREA —K
B4R - BNIIER - AELR -

An international student applying to study at an educational institution in Taiwan in accordance with the
provisions of the two previous articles is limitedto only applying once. If a student wants to continue studying
in Taiwan, their application shall be handled in the same manner as the admission procedures for domestic
students. However, this requirement does not apply to an international student in either of the following
circumstances:
. REKFRENZEREIERE  PHRETILLERE  ERBFREIIE -
If an international student is applying for admission to a master’s degree or higher level program after
completing the course of study at the educational institution to which they originally applied, the
university to which the student is now applying shall handle the application in accordance with its
regulations

2. IBIBEBFEREMBETHUTNER  EERNEFERR—F - AHREBNETREE  §F
TEEREME - WR—RER -
If an international student applied to come to Taiwan to undertake a bachelor's degree or lower level
program in Taiwan and after coming to Taiwan stayed for less than one year for some reason then

discontinued their studies or forfeited their student status, that student may lodge another
application to come to Taiwan to study, but only one such re-application is permitted.

INHEBERABERPURITHEEREARS - ERIZSIARBIENREBEREYRKREEE -
A SBEKAIEHRERBASR -

If an educational institution in Taiwan where an international student was studying considers that their
conduct or academic performance was unsatisfactory, or if the student seriously violated any ordinances or
the regulations of the educational institution and the circumstances were serious and as a result, in
accordance with the provisions of its regulations governing student awards and penalties had to discontinue

their studies or forfeited their status as a registered student, the student is not permitted to re-apply to study
in Taiwan on the basis of the provisions of the previous paragraph.

SMEIEEEEETHE T LEN  H#EFFABET L LEEE  SHERBERRREERZENR
BEMBEFERXH  KECHFERERBALR  AZELERE-IBE _FHRE ZRE -

An international student who has completed a bachelor’s degree or a higher degree in Taiwanand is applying
to be admitted to do a master’s degree program or a higher degree may submit copies of their graduation
certificate from a university or tertiary college in Taiwan and transcripts for each year of their studies and

apply in accordance with the provisions of Article 7 and is not subject to the provisions of Article 7, Paragraph
1, Item 2.

SNEBETERBEREINEBRERA BB S RPEERME 2 EESD (V) SR SHhPEE R
BIREEINERE  SEZSEREXZFSEAEFRERIG  KECLHEETREAZ  AXF
Mg —IBERETIRE—IRSE _FURTE ZRH -

An international student who has graduated from a school for international residents in Taiwan, or from a
bilingual division (program) affiliated to a domestic senior secondary school, or from a program offering a

foreign curriculum at a division of a domestic private senior secondary school may submit copies of their
graduation certificate, and their transcripts for each year, and apply for admission in accordance with the
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provisions of Article 7 and is not subject to the provisions of Article 4, Paragraph 1, or the provisions of Article
7, Paragraph 1, Subparagraph 2.

REBAERGEHMEZINEHBEEES  AZIARER BT EHBERE - WAHABERER A 5B#%
E - BINEBELABERDIBITARBHENSEHLHNEEREREE  AFEBEAKRE
KB mhaE -

If international student who studies in university or tertiary college in Taiwan want to transfer to another
university or tertiary college. Each university or tertiary college shall formulate its own regulations regarding
transfers of international students who study in university or tertiary college in Taiwan, incorporate these
into its admission regulations, and submit these to the Ministry of Education for approval. However, an
international student who has been dismissed by the educational institution that admitted the student as a

result of unsatisfactory conduct or of a conviction in criminal case proceedings is not permitted to transfer
to another university or tertiary college.

— + BBFFEH Academic Credentials:

1. B3 - BN - BN AE  SNBEIBE AR SHE RN ZEF - KESBUBRERF
8 TABREBESE IR EEE ) HRESEFHEE ZAEEFEERE (Mix_) - PpFE LT
ZREBSIN S EXRERE  FRERINEREARBEXRERF , fFBRIHEREELTERER.
Freshmen and first year graduate students: A person who has graduated from a high school, college,

or university recognized by the Ministry of Education, R.0.C., can apply for admission, or a person who
meets the “Standards for Recognition of Equivalent Educational Level as Qualified for Entering

University” ( see Appendix 2 ) regulations are considered as having an adequate level of education to

register for the new student enrollment entrance examination. International students with a high
school diploma are eligible to apply for undergraduate programs, bachelor’s degree holders for
master’s programs, and master’s degree holders for doctoral programs.

2. BEHEBE  BARAUNBURZAUABZREFEE  FFBAXREEEEELBMUE -

S RTEIEEIMERE
Transfer students: Persons who leave school before graduation and whose schools are either national
or private universities in Taiwan plan to continue their study for a bachelor’s degree should follow the
following regulations:
a. BEZEsUn _EEHM LE - SEA_FRE L2 -
Applicants having completed 2 semesters or more are eligible to apply for the first semester of the
sophomore session.
b. BEZRstm—EZ2HU LE  BEA_FHENER -
Applicants having completed 3 semesters or more are eligible to apply for the second semester of
the sophomore session.
c. BEZURUESEIN LE  SEA=-FRE LZH -
Applicants having completed 4 semesters or more are eligible to apply for the first semester of the
junior session.

d EERUn LB EE  BEA=FHKFE N2 -
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Applicants having completed 5 semesters or more are eligible to apply for the second semester of
the junior session.

3. ABEIINERELEZMES
Please refer to the website for the Reference List of Foreign Universities:
https://depart.moe.edu.tw/ed2500/News.aspx?n=E8380E03AOE16960&sms=D2E10027BB4EC183

& - Ei51EF Application Procedures
+ ERFH1ZE % Application Procedures:

R HRBER
Visit our website and fill out
the online application forms.

ERRINEBEPRFABRZHR
Visit our website and fill out the online application forms. Make

sure all of the information is correct. Click “submit” to complete
the online procedure.

Fi
Irst https://futurestudent.pccu.edu.tw/article/Application%20%E5%
A0%B1%E5%90%8D%ES5%8F%8A%E6%IF %A5 %E8%A9 %A2-
YoINnC
HE% BB
Visit our website and upload required Documents
IR AT 3575 AT MIERTA—1) - EEREAUDILIEEFZRLE -
A copy of avalid passport or | If you do not have a copy of a valid passport, please prepare a
certificate of nationality certificate of nationality.
wWEERYESE HERHREZERUGEER "HER— L AE2EHREBNE T H)
Declaration WEEEZ -
Please fill out the Declaration form (Attachment 1, or please
- download the Declaration from for CCU from the website of
online application) and sign your name by hand.
MNBREXHFNRESE | LFEREEEMBZ&RO-ERAARNMIER (USD 4,000 5%
Second

Financial statement or
financial guarantee

TWD 100,000 A _EZFEHAN M ) SR - AERREE™
Wit REEREST 7R -

Financial proof that shows financial sustainability for studying
in Taiwan (document of financial support with a minimum
balance of USD 4,000 or TWD 100,000), or proof of full

scholarship provided by a government agency, university,
college, or private organization.

2 NNEIREFFFTERARE - BEE "HR_, HOR

=X
g % °



https://depart.moe.edu.tw/ed2500/News.aspx?n=E8380E03A0E16960&sms=D2E10027BB4EC183
https://futurestudent.pccu.edu.tw/article/Application%20%E5%A0%B1%E5%90%8D%E5%8F%8A%E6%9F%A5%E8%A9%A2-YoINnC
https://futurestudent.pccu.edu.tw/article/Application%20%E5%A0%B1%E5%90%8D%E5%8F%8A%E6%9F%A5%E8%A9%A2-YoINnC
https://futurestudent.pccu.edu.tw/article/Application%20%E5%A0%B1%E5%90%8D%E5%8F%8A%E6%9F%A5%E8%A9%A2-YoINnC
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If the certificate of deposit is not the applicant’s account,
please fill out Attachment 2.

SEERIA Y
Certificate, diploma or
degree of highest
qualification

FERBERSC A ~ SRLAIN Z 9Nl - BRSPS Bl 3 XL
E%ZIS °
ARIEIRENAESBEROEEES M RBES

If the original documents are not in Chinese or English, an English
or Chinese translation should be provided.

Note: A certificate or diploma of training courses or a technical
professional training program shall not be regarded as highest
qualification.

sE=nc /178
Certificate of Language
proficiency

ERE P X ERIE Z EB N BE BRI ( ZEERERIER
TOCFL B4R LEVEL2 :& & - PELEFE/KFZ HSK3 &Sk
B4R 2 HI%E )

For applicants to programs other than English programs, please
submit a certificate or proof of Chinese language proficiency

(TOCFL Level 2 certificate, HSK Level lll certificate or proof of
equivalent proficiency in similar tests; please see Annotations 1).

‘***EE.:%F**Y ENHERAEAAS 4 ( TOEFLiBT64 73 ~ IELTS
5% ~ TOEIC 600 73 Z RIE& AR 4& )

BB " EIKEFELEMNEE | B - EXHESIFEE TOEFL BT
64 73 ~ TOEFLITP 530 73 * IELTS 5 73 * TOEIC 680 73 °

For applicants to undergraduate programs in English, please
submit a proof of English language proficiency, such as TOEFL,
IELST, or TOEIC transcripts (TOEFL (iBT 64), IELTS (5) or TOEIC
(600), please see Annotations 2-4).

To apply Master Program of Global Business requires TOEFL iBT
64, TOEFL ITP 530, IELTS 5 or TOEIC 680.

SRR EFMEE

OfflClaI academic transcripts
of highest qualification

PIRREEBREZMERGE - EBENRAZ PR
ARZS - GE MY P S El BESGE R

Please submit the Academic Transcripts (with official authorized)
for each year of your highest qualification. The documents
should be in English or Chinese versions.

BFEEIMAREE  BUPNEHRENER -
Apply to Bachelor’s program:
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Autobiography or Statement
of the Purpose of Studying

Please submit an autobiography written in Chinese or English for
undergraduate programs.

BRI - BEIARIE L - BLREE -
HNER °
Apply to Master's program:

Please submit a statement of studying purpose written in Chinese
or English for graduate programs

B 3B

HBERIR 258
Certificates of outstanding

performance and Academic
Publications (optional)

A2 - BLEUAREMEERIR ZER -

Apply to Bachelor's/ Master's program:

Please submit additional documents and related materials that
might be supportive, such as a copy of outstanding performance.

BB BT E AR B RE R &R 2 BT

Apply to Doctoral program:

Please submit a copy of related academic papers, researchreport,
or publications that might be supportive.

U ZFrAJ/BRARZER

Other Documents Required by Departments/Programs

REEEHEBRE LI
Doctoral program,
Department of International
Business Administration

BE - Bt (MAIEP -~ =ITPAIMN 2SN - BB o X
BUTRIGGEA )
Autobiography, Master's thesis (If the original documents are

not in Chinese or English, an English or Chinese translation
should be provided.)

EETEERE
Department of English
Language and Literature

SN AR E 55 BR Bk SR ) AHRA AL AA G R -
Please submit copies of Certificates or Transcripts referring to
the English Language Proficiency.

AMEBEARRERE AR
Department of Forestry and
Nature Conservation

RBah =

Study plan

A E =
?E:EIE'—/\

Department of Advertising

AR ZRNEFZERRER (OIXF - BRH -5 -
HRIBET] ) WERARFmAYIE R 2R
Please submit Portfolio of Artwork in any form (e.g. text,

illustrate/drawing /painting, video, audio-visual, etc.) with
description of the creation motives and strategy.
FREZ(ZELIH) mREFEEEEIERYES  BREFx A HIKE -

Department of Music
(Including Master’s Program)

Please submit a one-shot video file or a link of playing your
major instrument.

PRI FHEBL(SELTIT)
Department of Chinese Music

eI EBEERERRNES  BERT A RIAE -
Please submit a one-shot video file or a link of playing your major
instrument.
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BAE=-EXN AEVEBELEFIREM
Department of Theatre Arts Applicants as transfer students apply for Sophomore and Junior
year must submit the required documents:

o

1.%%55 %
Study plan
2. BIS5AHRE AR

Documents to show relevant experiences in theatres

3. =5 Fm
Audio-visual works
B3 nELANTER  REEE
Please submit a 3-minute video include foIIowing items:
3-1L.EBRERE (RFPES ) ZBRENA - WRAmZEH -
Introducing your learning experiences (from high school up to
now) and describe what motivate you to continue studying.

Q2B B N B BEMMEREEENER  LEIE -
Sharlng your experiences and opinions of participating in
theatres or various art-related activities.

et FEBEERAN A ZEEBZNHRE-_FR
Note: Applicants who have not studied in theater-related major,
please do not apply for the third grade.

EIHB A BRREAERTR—N 3 0ERNNER (B8 -~ IRRE -
Department of Dance hEEE )-

Please submit a 3-minute video file of your dancing performance
(Ballet, Modern Dance, Chinese Dance)

IBEE A T EE R -
Department of Physical Please submit copies of Certificates referring to Athletic
Education Achievements. (If the original documents are not in Chinese or
English, an English or Chinese Translation should be provided.)
— HB5TA AREZBFEAZERE  ERAEERESR  BUEFH
Email Notification to HSIBENEE A -
Third applicant You will be notified via e-mail, after the verification of required
documents.

—_ ~ J¥E51E Annotations:

S HE Z1HE *7“5}3214: Language proficiency :

1 BFEPERE - BB ﬂ*ﬁ?ﬂ*l‘ﬁﬁjl#(ﬂﬂ*“ﬁf( AIEE TOCFL AR Level2 B E
hEEFEKFEES HSK3 BEHRSERZABRKERE 7]'7?%19%1@@%%3&%?FFEM’I‘EEﬁ
h X BEIRERASCHE) - KA Tmﬁ—(?ﬁ"ﬁﬁ% CRRAVESFEGEA AR E - TR - REFEE
FENNIEZERE SRR -
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Applicants to programs other than English must submit proof of Chinese language proficiency. TOCFL
Level 2 certificate, HSK Level Il certificate, or certificate of other equivalent tests are preferred;
certificates of Chinese languages courses or other proof of Chinese language proficiency may also be
submitted. Students who fail to provide appropriate proof will be tested on their Chinese language
proficiency after admission and may be required to take Chinese language courses if unable to pass the
test.

2. EEE%’E\%EEEE%% E3YE ﬁﬁELEULX'FE EAARE  WHREEFARIRLER @ TEaE AR

(TOEFLiBT)64 70 ~ FEBRIBR(IELTS)S 70 ~ 2= RIBR(TOEIC)600 73 © (BBFE " EIKE IR 22
21 & ZmRIBR(TOEIC)FHE 680 7))

In oder to keep the progress in Englishbased studies, applicants must have a good command of English
and be able to apply this in an academic environment. Before the studies, applicants are required to
provide certified proof of their competence in English. In this case, TOEFL (iBT 64), IELTS (5) or TOEIC
(600) are the minimum requirements. ( for Master of Global Business degree program applicants
TOEIC 680 is required )

3. B ERERRE HESBENSHAREBRER(EEAYRE)  RIuREHESEIE

4.

2L

o
=

\

2 -

AR -

For applicants who obtain their highest diploma or academic certificate in countries using English as
the official language, are exempt from submitting proof of language ability.

BT REARRE  HESPERIGHAIFRZBLREEK  BLIERBLATERRGES @ RIAREY
*ﬁ%ﬁ‘“ﬁﬁ

For applicants who obtain their highest diploma or academic certificate in countries NOT using
English as the official language, are requried to submit proof of language ability.

- EBFEE MM Application Fee
KIFIRE R ULERZEE None

BEWIFI % 40 5 %286 Academic Programs and Admission Quotas

~ AT A Admission classes:

BIiima BrEBL(CFER - =FR)  EIMERBIIEMEAE
Freshman Bachelor, Transfer Students Bachelor (Sophomore, Junior), First Year Master
and Doctoral classes

BB KA Admission quotas:
BAh 498 / MELXH:95% / B 6%
Undergraduate program: 499 / Master’s program: 95 / Doctoral program: 6

1EZEEBR Program length:
Bt 45(E "EERBHRTELRL,SF) / MBI 1~4%F / BLH:2~7F

Undergraduate program: 4years / Master’s program: 1~4 years / Doctoral program: 2~7 years
(For Undergraduate program of the Department of Architecture and Urban Design: 5 years)

10
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2022 FEFXZT Fall Semester Programs

® : O HER Programs with courses taught in Chinese
* . EAFBIZER Programs with courses taught in English

BREAMRERFRRZULUREEZEEK - Programs with courses taught in English that provide
" enough credits to meet the graduation requirement.

[2--F

Department of Philosophy

CHE S A oh E S 2 A

o [ Department of Chinese Literature ( Classics
Program)

hE 2 A ERFA

[ [ Department of Chinese Literature (Creative

Writing Program)

PEINE A

Department of Chinese Literature
SPEZ

Department of History

HAREXE %

o [ [ Department of Japanese Language and

Literature
BREENER
o o Department of Korean Language and

Literature
REFEE A
o L Department of Russian Language and

Literature
REFEN R R
o [ Department of English Language and

Literature
BBIFEN R %
o [ Department of French Language and

Literature

11


http://philo.pccu.edu.tw/
http://crrmcl.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://craahs.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://japanese.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://kor.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crgarl.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://eng.pccu.edu.tw/bin/home.php
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EIKBBRETENER
Bachelor Program of Global Business

ERBBFELEMNERE

Master Program of Global Business

FEREE A
Department of Applied Mathematics

HEYIRE Z
Department of Optoelectric Physics

8%
Department of Chemistry

EE2RERCEELTI
Department of Applied Chemistry

MIRER £
Department of Geography

HEARR ST FT IR TP IR 4H
Graduate Institute of Earth Science
(Geography Program)

ARBEZH
Department of Atmospheric Sciences

WEHRMELH AR EE
Graduate Institute of Earth Science
(Atmospheric Science Program)

BB %
Department of Geology

AP AR LI It B 4H
Graduate Institute of Earth Science (Geology
Program)

BB ST PR

Graduate Institute of Earth Science

GELERE -
Department of Life Science

EREBREEA
Department of Law (Judicial Science of Law
Program)

12



http://crssam.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://phy.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://www.atmos.pccu.edu.tw/
http://sge.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://gies.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://ls.pccu.edu.tw/ls/index.aspx
http://law.pccu.edu.tw/bin/home.php
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EERBRPREA
Department of Law (Financial and Economic
Law Program)

ERBAREFEERASIA
Department of Law (Enterprise and Financial
Law Program)

EL=-EN
Department of Law

BURE %
Department of Political Science

. _
ARSI % E

mLT /H

Department of Economics

HEEiNER
Department of Social Welfare

SEBANERESR
Department of Labor and Human Resources

SHEANEREZXELHEREZEZ®E
BB

Department of Labor and Human Resources
(Occupational Safety and Health
Management Program)

SHEANERZZELTIHANERA
Department of Labor and Human Resources
(Human Resources Program)

SEEANERERIBETHSEREGA
Department of Labor and Human Resources
(Labor Relation Program)

THEEE A
Department of Public Administration and
Management

B 2% 2% e A o B8 K P AT 9 PIT I 2% 35 FR 4R
Graduate Institute of National Development
and Mainland China Studies (National
Development Program)

13



http://law.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://law.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://politics.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://econ.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://www2.pccu.edu.tw/CRYLCM
http://crrysm.pccu.edu.tw/bin/home.php
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[BH] 2% 28 e A o B K P AT 9 P o B K P 4R
Graduate Institute of National Development
and Mainland China Studies (Mainland China
Studies Program)

Bl 2% 34 % B ch [ K P= BT 35 P
National Graduate Institute of Development
and Mainland China Studies

EEBLYRIMTEZ
Department of Horticulture and Biotechnology

HYREBER

Department of Animal Science

AMEERREER
Department of Forestry and Nature
Conservation

THEIRE %
Department of Land Resources

FIERRANEZR
Department of Applied Science of Living

RrEEEEA
Department of Nutrition and Health Sciences

EYRIRFTRR

Graduate Institute of Biotechnology

EBITREMNTRERZ
Department of Chemical and Materials
Engineering

BN IEER
Department of Electrical Engineering

LR %

Department of Mechanical Engineering

LR ARENEER LI

Mechanical Engineering (Digital
Electromechanical)

i TR R
Department of Textile Engineering

14



http://crrysm.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crrysm.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crrysm.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crfdhb.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crfuas.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crffnc.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crfglu.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crfals.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crrmib.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crencm.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://ee.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crenme.pccu.edu.tw/bin/home.php
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B TiEER
Department of Computer Science and
Information Engineering

BIRE 52 %
Department of International Trade

BfREEEIEE A
Department of International Business
Administration

TR A
Department of Accounting

HSEER AR

Department of Tourism Management

BEiMEEEA
Department of Information Management

M MERERITHA
Department of Banking & Finance (Financial
Marketing Program)

Brpeasaltl—E N Pt ol
Department of Banking & Finance( Banking &
Finance Program)

MEERER
Department of Banking & Finance

TIHB T BN EZ
Bachelor Program of Marketing

TR 22

Master Program of Marketing

MEE %
Department of Journalism

BEEE2%
Department of Advertising

BillEEE A
Department of Information Communications

ARBIEER
Department of Mass Communication

15



http://iecs.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crbbit.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crbbba.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crbbac.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crbbto.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://mis.pccu.edu.tw/
http://crbbbf.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crbbbf.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crbbbf.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://jou.pccu.edu.tw/
http://www2.pccu.edu.tw/CRJADV
http://www.gcd.pccu.edu.tw/
http://www2.pccu.edu.tw/CRJDMC
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EMTEZ
Department of Fine Arts

=r X3 =
= L8 24

Department of Music

hEF%E £
Department of Chinese Music

EEIE=ES
Department of Theatre Arts

o B 55 80 28 %
Department of Chinese Drama

EZFELF
Department of Dance

R & B UERE
Master Program of Arts and Technology

st 2R ERE R
Department of Urban Planning and
Development Management

BEKNEHRETE SR

Department of Architecture and Urban Design

SEHE R
Department of Landscape Architecture and
Environmental Planning

HEE %
Department of Education

INEEEE %
Department of Counseling Psychology

BB A

Department of Physical Education

B2 RIEEBRRPR
Graduate Institute of Sport Coaching Science

WEEEF BRI %
Department of Combat Sports and Chinese
Martial Arts

EREARRREERR
Department of Exercise and Health Promotion

16



http://crmaar.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://music.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://uaep.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crtadp.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://www2.pccu.edu.tw/CRTDLA/
https://sites.google.com/site/physicaleducationpccu/
http://www2.pccu.edu.tw/CRUCMA
http://health.pccu.edu.tw/bin/home.php
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2023 F£EHZFIT Spring Semester Programs

® . O HER Programs with courses taught in Chinese °
* . TAFBIZER Programs with courses taught in English ©

BREAMRERFRRZULUREEZEEK - Programs with courses taught in English that provide
" enough credits to meet the graduation requirement.

21D

Department of Philosophy

th S L R B X A

o o Department of Chinese Literature ( Classics
Program)

thE 2 % X ERFA

® o Department of Chinese Literature (Creative
Writing Program)

PRI %

Department of Chinese Literature
P

Department of History

HARENE %

o Department of Japanese Language and
Literature

BEEENER

L Department of Korean Language and
Literature

HEIFE N2 A

[ o Department of Russian Language and
Literature

REFE R H

® ® Department of English Language and
Literature

BB N2 %

o o Department of French Language and
Literature

EIBBRETENER
Bachelor Program of Global Business
EIKBBETENER

Master Program of Global Business

17


http://philo.pccu.edu.tw/
http://crrmcl.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://craahs.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://japanese.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://kor.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crgarl.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://eng.pccu.edu.tw/bin/home.php
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EFREE A
Department of Applied Mathematics

HEYIEE R
Department of Optoelectric Physics

I ER £
Department of Geography

HEARR ST FTIE LT I 4H
Graduate Institute of Earth Science
(Geography Program)

AREBEZ
Department of Atmospheric Sciences

B FEFIR LI AR R EH

Earth Science (Atmospheric Science Program)

BB %
Department of Geology

Hth E3 R S PR LI it B 4R
Graduate Institute of Earth Science (Geology
Program)

1 E2 R FT PR

Graduate Institute of Earth Science

EELESE -
Department of Life Science

ERBZREEA
Department of Law (Judicial Science of Law
Program)

ERBRUMEREA
Department of Law (Financial and Economic
Law Program)

AR A EERUARIAE
Department of Law (Enterprise and Financial
Law Program)

AR R

Department of Law

BUAEE %
Department of Political Science

18



http://crssam.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://phy.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://www.atmos.pccu.edu.tw/
http://sge.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://gies.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://ls.pccu.edu.tw/ls/index.aspx
http://law.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://law.pccu.edu.tw/bin/home.php
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SEBANEREAR
Department of Labor and Human
Resources

SHEANERERZECHEFEZE®
£ =B 4 Department of Labor and
Human Resources (Occupational Safety
and Health Management Program)

SHEANERZELREINANEIRHA
Department of Labor and Human
Resources (Human Resources Program)

SHEANERZZRELISENRE G4
Department of Labor and Human
Resources (Labor Relation Program)

278 B Z4

nC/H =

Department of Economics

HERENER
Department of Social Welfare

THERE A
Department of Public Administration and
Management

B 2% 2% f B P B K P BT S PIT R 52 35 R 4R
Graduate Institute of National
Development and Mainland China Studies
(National Development Program)

B 2% 8 Jr B o B K e A 9 P o B K e 4
Graduate Institute of National
Development and Mainland China Studies
(Mainland China Studies Program)

[ 2 S g B P R R S T

Graduate Institute of National
Development and Mainland China Studies

BYIRE R

Department of Animal Science

AMEE AR E R
Department of Forestry and Nature
Conservation

19



http://econ.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://www2.pccu.edu.tw/CRYLCM
http://crrysm.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crrysm.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crrysm.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crrysm.pccu.edu.tw/bin/home.php

F ] A A S

CHINESE CULTURE UNIVERSITY

THERE R

Department of Land Resources

FERAREAR
Department of Applied Science of Living

RRERER

Department of Nutrition and Health Sciences

EVMRIRI TR

Graduate Institute of Biotechnology

EEITERAMKIRES R
Department of Chemical and Materials
Engineering

IR %

Department of Mechanical Engineering

MBI REER

Department of Textile Engineering

Bl TEEA
Department of Computer Science and
Information Engineering

aZET PN
Department of International Trade

R EEERE A
Depa rtment of International Business
Administration

R
Department of Accounting

HAEXRER

Department of Tourism Management

ENEEEA
Department of Information Management

MHBEMB A

Department of Banking & Finance

%R R TEH4E
Department of Banking & Finance( Financial
Marketing Program)

CUR i o= B A
Department of Banking & Finance( Banking &

Finance Program)

20



http://crfglu.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crfals.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crrmib.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crencm.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crenme.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://iecs.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crbbit.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crbbba.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crbbac.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crbbto.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://mis.pccu.edu.tw/
http://crbbbf.pccu.edu.tw/bin/home.php

F ] A A S

CHINESE CULTURE UNIVERSITY

TR 2B

Master Program of Marketing

HMEZE %

Department of Journalism

BErlfEEE %

Department of Information Communications

ARBEB %

Department of Mass Communication

EiTE £
Department of Fine Arts

SR

Department of Music

ch 7 25 4458 %4
Department of Chinese Music

R 2iirhE BN 22
Master Program of Arts and Technology

st S HREEEE A
Department of Urban Planning and
Development Management

Lm&%ﬂl__ﬁnln-l-ﬂ%
Department of Architecture and Urban
Design

S¥HE Z Department of Landscape
Architecture and Environmental Planning

HEBR %

Department of Education

F,I.aﬁ %—‘?‘
Department of Physical Education

REEENEH TR %

Department of Combat Sports and Chinese
Martial Arts

EEERREERR
Department of Exercise and Health
Promotion

21



http://jou.pccu.edu.tw/
http://www.gcd.pccu.edu.tw/
http://www2.pccu.edu.tw/CRJDMC
http://crmaar.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://music.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://uaep.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://crtadp.pccu.edu.tw/bin/home.php
http://www2.pccu.edu.tw/CRTDLA/
http://www2.pccu.edu.tw/CRUCMA
http://health.pccu.edu.tw/bin/home.php
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il

’

213

Bachelor

BRI %
(ExEpEasT)

Department of
Theatre Arts (For
Undergraduate
Transfer Students
of the Fall

Semester only )

PR3t

Master

L dm i

Doctor

EEERFE2 5 IU Application Evaluation

E&EIEH
Criteria

HERS (SENESBBEREMAFERER )

School transcript(s) (including proofs of outstanding

=Padun]]

Percentage Allocation

(0)
academic achievements and portfolio documents S0
required by the departments)

BiE
: o . 50%
Autobiography in Chinese or English
EHEE (2TENE  BEESFtE - BE - BI5HE
78w )

(o)
Documents Review (including School transcript, study 50%
plan, autobiography and experience in theater-related
field)

FEFm

Audiovisual works 50%

TERE (S EMESFRIBREMAAEKRER )

School transcript(s) (including proofs of outstanding o
. . . 40%

academic achievements and portfolio documents

required by the departments)

PN RN ZETEUM R EE £00

Statement of the Studying Purpose in Chinese or English %

TERE (SEMESFSEIBREMARERER )

School transcript(s) (including proofs of outstanding A0%
g g q (o]

academic achievements and portfolio documents

required by the departments)

PN EN ZETENMRES 0%

(o]

Statement of the Studying Purpose in Chinese or English

22
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fE - $REXVERI Acceptance
—  BIEERARBEZEENRIAFFEATEART - FERBEBE  #IVEMANERE
IMAEREN - SEINZERARBEZESREER LS -
1. The admission committee will release the results according to the application evaluation. If the number

of qualified candidates seeking admission is insufficient and hence less than the intended recruitment
number, the left study places will remain unoccupied.

CIERVERREIRAREBAZERE - RANERZNER - IERERBINERRE)ER -

2. Any accepted applicant does not submit the questionnaire of “Enrollment Status” by the deadline, CCU
will consider you as voluntarily declining the offer of admission and the vacancy will be offered to
another candidate on the waiting list.

CBNAS - FRENENRMESREDE

Announcement, Notification of Admission and Submitting the
questionnaire of “Enrollment Status”

i

BR

Round

SRELAEHEA
Announcement of Admission
Results

by - B = h oL
Deadline for submitting the
“Intent to Enroll”

2022 EXENABE—HR

Fall semester First Round

2022 3 H 18 H
March 18th, 2022

2022 5 H 10 H
May 10th, 2022

2022 EMEMABE _HBR

Fall semester Second Round

2022 5H2H
May 29, 2022

2022 £ 5 10 H
May 10th, 2022

2022 EFMEMABE =HR

Fall semester Third Round

2022 #7H 20 H
July 20th, 2022

2022 #7 H 28 H
July 28th, 2022

2023 FEFNAR

Spring semester

202212 H30H
December 30th, 2022

2023 & 1H10H
January 10th, 2023

1. BEMBEAERARBEMRE - WIIRIER A R EREGEA -

A list of admitted students will be posted on the CCU website. Notification of Acceptance will be sent via

express delivery.

2. M e-mail BAMEFENEER "5t

e

e B

FROIE , - WiERE L HANIBEZER -

Admitted students will receive “Intent to Enroll” by email, please fill out the form and submit online by

the deadline.

3. BEEVERBILHANEX "5

FROIE ;- ARGBILHERE -

Admitted students who submit the “Intent to Enroll” by the deadline, the accommodations will
accordingly be provided as a priorty.

#l - EAEF 2 F Appeal

BRAHRTERESZHEAREZNBERMAFERAZPFH - BRASHEL 4HARE - UE

23
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HERBRARBELZEZIRL P - AHAZRE -

If there is anything unclear or any further questions referring to the gender bias issue, please file appeal in
two weeks after announcement, any late submission will not be taken into consideration.

I~ M AZMEEIFRE Enrollment and Registration
1. FAEHE : KEW : 2022598 - 55 LiF
EF - 2023F 2T 9B LR

Programs for fall semester begin in early of September, 2022 ; Programs for spring semester begin in the
middle of February, 2023.

2. MEAZZBLRKAEIBERAINGEMAZFE  WRHRABRKHIMEBREZERE ()
B -
Students who have accepted admission to the university should check in and register according to the
required enrollment procedures and, prior to the specified deadline, submit original documents of your

diploma and transcripts officially stamped by the Taiwan overseas representative office of their respective
countries.

3. EREINZEAMAR - EsEE—RPTANEEM -
Students who are admitted to more than one program shall select only one to register.

4. SNEBEREFERE  HRPBHBEHUESVRPEER - PEBAER  REHEE S ER
BIEFEE  RAINHELEFZ S  EBTIRE -
SNEIBERABBERPURIT - BERBARBHEILHERHLHNEEBEREZE AT HK
TEBRBANE - ERREREBEE - HUBEABERIFHAREFE
During the course of study in Taiwan, international students who have undertaken initial household
registration, resident registration, naturalization, or restoration of their R.O.C. nationality will lose their
international student status and shall be dismissed by the school. International students who are

dismissed from the university/college due to behavioral issues, poor academic performance, or a
conviction under criminal law, thereafter may not apply for admission under this regulation.

5. FilBHNBHRE 85 - RE - B ABE  HUERBUHINER - IABBRHIRE - &
HEE  BEXREBHCORZEXRRE -
If any document submitted is found to be false, the admission will be cancelled and criminal liability will

be imposed. If forged documents are found after admission, the student status will be revoked, the
degree diploma will be retracted, and criminal liability will be imposed.

6. BETITEMERAR

Bachelor Enrollment Regulations:

. AREIMBERREBEFIRAREREBHEREZRATF - HRBRMF)  RIEESR A
HREZRBERB KRB  UBFERIERME "EXBERE .,  RNRBEETH "B
B, TEABEER, B8 "BEME, B TPEYEEE, BB TRBENESR
£ (WREBB  ARETE@EMIENR ) - BEEE  FERRRBAKABEER -

According to CCU regulations of academic programs, maximum duration of study in the
undergraduate programs is limited to 4 years, except for the undergraduate program of the
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Department of Architecture and Urban Design, where the maximum duration of study extends to 5
years. In addition to the required credits of the study program, an undergraduate student must
complete the following required credits: “Service Learning,” “Holistic Education Passport,”
“Professional Ethics,” and “Special Topics in Chinese Culture” and achieve a certain English Language
Proficiency level in order to qualify for graduation. (Remedial measures are applied in case of failure).
NI RE SR R PRIEFERE N EEFIESIN - S AHBRBXEENFIE - BRI BLREHE -

For undergraduates admitted to the departments of foreign languages, beside English, certain
proficiency levels and certifications for each language are required and taken to be the graduation

threshold. For details, please refer to additional information provided by the individual departments
on their respective websites.

FEFRHEREASRPEER_FRZEINEFERPIMERREEEREZEE "I

FSBNHEASSLN—FRTEABELE  RESHBHS  BEEED+ ZEB%

International students who have completed study corresponding to the sophomore level of the
Taiwan senior high school at an equivalent foreign or Hong Kong/Macao high school may be deemed
possessing adequate educational level and qualify for taking the university entrance examination in
order to enroll in the first year of an undergraduate program leading to a bachelor degree. However,
these students will have to take at least 12 more credits in order to fulfill the requirement for
graduation.

7. tE - BLIIEMERA

Graduate Students of Master’s master or Ph.D. programs requirements:

METHELEEIAMBERBEREBNE (KIAMEZ "BUETER,) LKFE "RE
BERE ., BIEEE -

Completion of all required courses as well as the required credits (according to Degree Qualification
Review List) in accordance with the Course Regulations for Graduation.

NABIBZENGE N N EREE - oIk AR T EE IR LR B BE 18 E 12 24 B it i
%1 WOBRESPIERS -

Achievement of the English Language Proficiency Threshold according to the Graduate Student
English Proficiency and Graduation Eligibility Policy

HEBEHERRBMNE-RES MR EARBIL AR TR Zim - AR T BRI 2
am B EU A o R -

Accomplishment of the presenting presentation of one academic paper during terms of enrollment,
passing the thesis/dissertation examination and completing submission of the final thesis or
dissertation, according to the Regulations of Examination of Theses and Dissertations.

BINBESRBBAERER AR " BLEUEREANERZZERN , IHE - ARKEM
BEFAZRE  BERARMFEHGFARER - X7 NEAILE

One additional increment requirement for graduate students in Ph.D. programs is to pass the Ph.D.
qualifying examination, according to the Guidelines for Admission to Ph.D. Candidacy.

Please refer to the website of the Registrar Section, Academic Affairs Department, for the
distributional requirements of Chinese Culture University and the requirements of a major program.
Rules and Regulation download at:

CUAJ Law02.pdf (pccu.edu.tw)
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15 - I2BIE2E Scholarships
ARBEZRA ~ INEBIBEZUWT -

CCU offers intramural and extramural scholarships. The information is listed as below

1. SMEEERES (PR
CCU Scholarship for International
Students in Chinese Programs

p=1113

(0

SSEEL

R
Intramural e 1 s e i Please refer to the website below:
2. MNEEBRIBES(RHRFBER) L
https://oima.pccu.edu.tw
CCU Scholarship for International
Students in English Programs
SN A ISR AIRRID P ERE(ZE) 5 INE
USNHRERBRAZE L "SERES
ERRBETHEFR2EHEBE R KMEH
o
BE -
1. AR IEEiEE S http://tafs.mofa.gov.tw/SchDetailed.aspx?loc=t
MOFA Taiwan Scholarship w&Itemld=2
R4h
Extramural 2. HBHEERDE International students may apply for the Taiwan
MOE Taiwan Scholarship Scholarship, granted by the central government,

through a Taiwan Overseas Representative Office
before their arrival in Taiwan. For further
information, please go online to:
https://tafs.mofa.gov.tw/Default.aspx?loc=en
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16 - BHE - EBEEUEIEXE Tuition Fees, Dormitory Fees
— B Z Tuition Fees

TIREBHEWNESZTEMRABEEE  RE20QQ1EUFTNEBHBNEFTEW IR)IESE -
The following tuition rates apply only to the 2021 fall semester. Tuition is subject to change annually.
(There are two semesters in each academic year) All fees shown are in TWD.

-1 EHBRENEEEARELN -
Engineering B Including the Graduate Institute of
Tuition Fee TWD 35,810 Information Managemeht and

il E R Department of Information Management
Arts

ﬂi = &
L it TWD 13,580
Journalism & Miscellaneous

Communication

BB .

Environmental =R TWD 53,390

Design Total

IBEs

. Bg

Science 2E TWD 39,810
Tuition Fee

=2Rx

Agriculture R
ME ' TWD 13,140

N - Miscellaneous

EEEINRESER

Kinesiology and

Health
o
= A TWD 52,950
Total
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BE
Tuition Fee

ks
Business
Administration

Xz
Liberal Arts

BB

Law

EIEREINE R

International
Studies and

Foreign Languages

TENER

Social Science

HEZR

Education

‘* Igl i’{‘& 7{ '%—-i CHINESE CULTURE UNIVERSITY

ME

Miscellaneous

P
/a

Total

B5
Tuition Fee

R

Miscellaneous

A
[===]

Total

TWD 38,055

TWD 8,370

TWD 46,425

TWD 38,055

TWD 7,680

TWD 45,735
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Not including Graduate Institute of
Information Management and
Department of Information Management

ZEIFEEBINEEREIKEHEELTEAIE
BREKEBELBMERE -
Including Master Program of Global

Business and Bachelor Program of Global
Business

A ESBREINER R EIKETE IR+ 21U

BRERZIKEFELTBAERE -
Not including Master Program of Global

Business and Bachelor Program of Global
Business
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— -~ f¥7EE& Dormitory Fees

RIEEE KHAEEE
(ZEBEE - BE) (BEES  ER)
EEE
TWD $11,700 TWD $11,700 TWD $13,900 TWD $15,700

(1 EE2HER)
EaRES TWD $1,000

ZERE FHRENE  BEELSRFE

75 HEA FER—B AT

Accommodation
Dormitory Fee TWD $11,700 TWD $11,700 TWD $13,900 TWD $15,700
(per-semester)

Deposit TWD $1,000
Air-conditioning fee Users pay for extra air-conditioning card extra
Housing period Check-in a week before school starts
= - Hfth Other Expenses

1. 5% Living Expenses:
BR7EHERFBEERIN  EEEESEAKNSES,0007c£10,0007T ; EEERBMEEN
miemAAE - SHEEBEHLE16,00070£210,0007T -
In addition to tuition fees and housing costs, cost of living expenses is estimated to be around TWD

$8,000 to TWD $10,000 per month. Book expenses vary from course to course. The cost for books is
expected to be around TWD $6,000 to TWD $10,000 per semester.

2. {RBEE Insurance:
RIEEERBELERE  BAZEMEHEESNMABRANERERERE - BEEBERNXGZ
BIFRELE  NRESEFEEEDBWOEANE HIBEIRAEIOH - HEREEFHBENREIEHE
% fretEeEH B - IOESMERRR - ( NBEE - RIKBEEREWE)-
To ensure international students have access to medical care, itis mandatory that they join a medical
insurance program for sixmonths upon their school enrollment. The University provides international

students with the relevant support in contracting with a local medical insurance company.
International students with an Alien Residence Permit (ARC) are eligible to join the National Health
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Insurance program if they have stayed in Taiwan for at least six consecutive months, plus the time of
leaving the country for one possible exit of less than 30 days. (Please refer to related regulations, in
case of any changes occurred.)

jaal - HEBEXEZSEIE Other Issues

— - BREUBMEW AREINGERE @ HRABERBIIEESEEBAINEEZLSE - HEEE
ARE - REOEEFINEES -
The Notification of Acceptance does not guarantee visa issuance. Visas are approved by the Ministry of

Foreign Affairs.

—_ - BFEERERRRARERE 3 BRARNBEEEEMNSEEINEA IR ENERREINER HE
ZREBESHREREENEERREREIREER)  BIMEBER AKX ERBEIMNMEERE -
Submit the health certificate, containing the residence or settlement health examination checklist,
issued by a domestic or a foreign hospital certified by the Ministry of Health and Welfare within the last
3 months, when applying for a residence visa. The health certificate issued by foreign hospital must be
verified by a local Republic of China Representative Office.

AW R AW FRG SR AR AR F 4 E R

Please refer to the website of the Department of Disease Control of the Ministry of Health and
Welfare for the medical checklist and for certified physical examination hospitals.

KREBERTE - RERRZENSMEERZIEERR ; EIMGRRRARIN - AERA -
According to the Tobacco Hazard Control Act, smoking of cigarettes is completely banned in indoor areas
on the university campus and prohibited outdoors as well except for designated smoking areas.

 AEEEARESEH - BERESREERTIRNEEZHREIHE -

Any application matters not stipulated here shall be handled in accordance with CCU regulations and

.

=

Admissions Committee decisions.
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P EE—
Appendix 1
SNl B EREFMBHEE
International Students Undertaking Studies in Taiwan
PEERE 110 £ 15 22 BREMERCL (H) F5 11000034618 52
E11E APEAMARBEE_THIEE=IE BEREBRZEZE=-T_KRE—1H SRPSHBE EEN+—1RE—

BRERABEENFE=IRHRETEZ °

These Regulations areformulated in accordancewith the provisions of Article 25, Paragraph 3 of the University

Act, Article32, Paragraph 1 of the Junior College Act, Article41, Paragraph 1 of the Senior High School

Education Act, and Article 6, Paragraph 3 of the Primary and Junior High School Act.

F2 1% BI\EEIEEARZEAPERBEGE - 5 MIREL  BIREPEREPFBAL !

A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.0.C.”) nationality and who meets the

following requirements is permitted to apply for admissionto an educational institution, in accordance with

the provisions of these Regulations:

— REBUBESNEEMS -

1. The person has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student.

AR PBAREEFENRBEREME KHE AL BN MOHBEREENEH -

2. The person has not been given a placement inthe current academic year by the University Entrance
Committee for Overseas Chinese Students inaccordance with the Regulations Regarding Study and
Counseling Assistancefor Overseas Chinese Students in Taiwan.

BANEIRIFEN /S NIARE - BRI BERBBIANEULE  DRERPEREPBAL -

BREMEBASEE FTEADPBERE  HEBERBFRA/N\FL L

A person of foreign nationality who meets the following requirements and who inthe immediate pasthas

resided overseas continuouslyforatleastsixyearsis also permitted to apply for admissiontoaneducational

institution,inaccordance with these Regulations. However, a person who plans to applytostudyina
university department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas continuously
foratleasteight years.

— BPEEREPEREBEEE  BERAZEERBEPE -

1. A personwho at the time of their application also holds dual R.O.C. nationality shall have never had
householdregistrationin Taiwan.

- PHEAEHREPEREREE  RPBRCARPERBEEEE - BEANBERET URX PEREE

EZHEZBRFERCm/\E -

2. A person who before the time of their applicationalso held dual R.0.C. nationality butno longer does at the
time of their application shall haverenounced their R.O.C. nationality with the approval of the Ministry of
the Interior on a date at leasteight full years before making their application.

= H_FEFARES—ARE_FETE

3. A personreferred to in either of the precedingtwo subparagraphsshall meet the requirements stipulatedin
Subparagraph 1 and Subparagraph 2 of the previous paragraph.

RABCFHE - AINEEBGT - BB EREBREMBEZIEEER  HEBASEERE PE

T KEIEHBETHREZE  SAZR_IBRE ZRHE -

A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school tostudyinTaiwanin
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accordancewith the Education Cooperation Framework Agreement, and who has never had household
registrationin Taiwan may be given exemption from the restrictions setout in the preceding two paragraphsif
the competent education administrative authority gives approval.

FLIEENE - N\F - LRAZZEMERBEH ( ZB—Hx/\B—QH ) BEHFAEZ -

The periods of six years and eightyears stipulatedin Paragraph 2 shall be calculated using the starting date of
the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.

FIAHEEN - EAREE - BB RPN ZBI R M ; PREEERER - 15INERESE
FHENFBRBARE—B_1+H - - BEEEEIIMNGTHB IR CEFEFBTEBEFE  UBZEE
ZIRFHHERNERAFBHBARE—B _+THFPURE - BR/EFIBEL 2 —BEEABERZRRXHE -
AEWR ; EEBAEEEE - A0 ABIEEHBEE
The term “overseas” used in Paragraph 2 refers to countries or regions other than the Mainland Area, Hong
Kong, and Macau;the term “reside overseas continuously” means thataninternational studenthas stayedin
Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year. When calculating the number of consecutive
years spent overseas, ifthe initial or final year of the periodis not a complete calendar year,anytime spentin
Taiwaninthe initial or final year mustnot exceed 120 days. However, time that a person has spentinTaiwanis
not subjectto this restrictionanditis notcounted when calculatinghowlong they were inTaiwanin a
particularyearifthe person has documentary proofthat they:

- BRI EWEEN I EINS ERAMAIRIINAB R ( U NEEAE ) RBE 25 AIRF I -

1. attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot Affairs Councilor a

technical professional training program accredited by the Ministry of Education;

- MEARZESHBISINEERE Y ERERREZE P L - GEIARR_F -

2. spent a total period of less than two years undertaking Chinese languageclassesata Chineselanguage
center at a university or tertiary college which has Ministry of Education a pproval to recruitstudents
overseas;

= R|BE . HXBEBESEARm _F -

3. spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student; or

M- KPRENSEIEHBACREES  BEBYP[SIRR_F -

4. spent a total period of less than two years undertakingan internship thatthey came to Taiwan to undertake
with the approval of the designated central competent authority.

BAMNEEFEWREPERBEE - BRAPEPERB—BF _B—HELERTHSRE BF

RAPERHHFES  SREHREBBALR  AZETIEFTE ZRH -

A person who held both foreignand R.0.C. nationalities and applied for annulmentof their R.O.C. nationality

before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to these Regulations may apply foradmissionas

aninternational studentinaccordancewith the provisionsin place beforethe amendment andis not subject

to the restrictionssetoutin Paragraph 2.

BAMNERFE - REFBHRFIKAERER BERASEERBFE - BHERFRES - BFIEBINEE

FBEWMANENULE  SRAWEREPBAL - BHMEAPESR - TEYPEEZE  HEERER

FRD/NED L -

An applicantofforeign nationality, who is eligiblefor permanent residencein Hong Kong or Macao, who has

never had household registrationin Taiwan,and who atthe time of their application has resided in Hong Kong,

Macao, or elsewhere overseas continuously for atleastsix years mayapply for admission inaccordancewith

the provisions of these Regulations. However, a person who plans toapplyto studyina university department

of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas continuously for atleasteightyears.

32



‘# Iﬂ i{’& 7{ %—-L CHINESE CULTURE UNIVERSITY

5415

RIEFMEEERR  EESEFEBRANFENE S5t RkE—B_1+H - BRERKRERLRE —R
ZENFAIER 2 —BEEABERRXHE - AELR ; BEEEAFEBRE - A6 ARREEEZH
EstE
The term “resided [...] continuously”inthe preceding paragraph means that a person did not spend more than
atotal of 120daysinTaiwanin each calendar year. However, this restriction does not applyifa personcan
present documentary proofthat any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs 1 to 4 of the
previous articleapply. The time that they spentin Taiwaninthe ways listed is notcounted when calculatingthe
period of continuous residencereferred to inthe previous paragraph.

BRAEtE ARBIEEEERBESRAFE  PERCEERRBINFLULE  BKX
WERTEPBEAL - BRMBARESR  JTEYPEELE  HEEREBFRA/NEDL -

A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality and has have never had
household registrationin Taiwan,and who at the time of their application has resided overseas continuously
foratleastsixyears mayapplyforadmissiontoaneducational institution, in accordance with the provisions of
these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a university department of medicine,
dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas continuously for atleasteightyears.

RIEFREEERER  EESEFEBRAFEENRE  SstRkE—B_1TH - BRFSRKRELIRSE —XK
ZENFRFAIER 2 —BEEMABERIRXHE - AEIR ; EEEAEEIE - A0 A8 EEREBH
EstE -

The term “resided [...] continuously”inthe preceding paragraph means that a person did not spend more than
atotal of 120daysinTaiwanineach calendar year. However, this restriction does not applyifa personcan
present documentary proofthat any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs 1 to 4 of the
previous articleapply. The time that they spentin Taiwaninthe ways listed is notcounted when calculating the
period that they resided continuously overseas referred toin the previous paragraph.

FIERE-IEFAEANE - N\F  DRABESHEGRAN (ZHE—Hx/\BE—H) BKRHE
7o
The periods of six years and eightyears stipulatedin Paragraph 1andinParagraph 3 shallbecalculated using
the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.

F-IREFEIIEFIEES - ZHARELERE -

The definition of “overseas” given in Paragraph 5 of the previous articlealso applies, mutatis mutandis, to
Paragraphs1to4.

SN B _IRARERBREMSE - L—RBR ; HEBEEHEE  ABHABATEA—KE
HHE - BFIMER - ATEUER -

An international studentapplyingto studyat an educational institutionin Taiwanin accordance with the
provisions of the two previous articles islimited to onlyapplyingonce. Ifa student wants to continue studying
in Taiwan, their application shall be handled inthe same manner as the admission procedures for domestic
students. However, this requirement does not applyto aninternational studentin either of the following
circumstances:

R BENEERERE  BBEELIULER  ERIRREYIE -

1.If aninternational studentis applying for admission to a master’s degree or higher level program after

completing the courseof study at the educational institution to which they originally applied, the university
to which the studentis now applyingshallhandlethe applicationinaccordancewithits regulations;
S BBLERFERENES LU TER  EBRAFBERR —F  RECREHERABE  SEHSB
AREME - WA—RBR -
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55 1E

2. If aninternational studentapplied to come to Taiwan to undertake a bachelor's degree or lower level
programin Taiwan and after coming to Taiwan stayed for less than one year for some reason then
discontinued their studies or forfeited their student status, that student may lodge another application to
come to Taiwan to study, but only one suchre-applicationis permitted.

SN BELABRBRBITRNEEMB AR ~ BROALT AR BB ERERBNEKREFE

EF AGBKAIIERERBALR -

Ifan educational institutionin Taiwan wherean international student was studying considers thattheir

conduct or academic performance was unsatisfactory, orif the student seriously violated any ordinances or the

regulations of the educational institution and the circumstances wereserious and as a result,inaccordance
with the provisionsofits regulations governing studentawards and penalties had to discontinuetheir studies
or forfeited their status as a registered student, the student is not permitted to re-applyto studyinTaiwanon
the basis of the provisions of the previous paragraph.

ARBRERBR_EFH (UTEEAERER ) ERBUABZINEIELE  H R REZEZR A —

BERHRERBIMNMIED ZTRERR - TRHFAZESZBEERERLZREBALILE ; PHBWRSNEEE

PRBEN—BFELERERBINIBN Z2TE  BHERLIBEE (EERBEEER

B RECETEN ) MARZE - BEAAXBEIIEHABZEF ML AMERLE ZE2UEN - AEUR -

In principle, the actual number of places availablefor international students to be admitted to universities and

two-year programs at junior colleges (hereunder referred to as “universities and tertiary colleges”) is limited to

anadditional ten percent above the admission quota thatwas approved for the institution for the previous
academicyear by the Ministry of Education,and that number shall beincorporated into the total admission
quota andreported to the Ministry of Education for approval.Auniversity or junior collegeapplyingto recruit
more than an additional ten percent shall submita reportof the plannedincrement (including associated
quality control strategy and supportive measures) to the Ministry of Education for approval. Degree programs
offered by collaborating domestic and foreign universities thathave been approved on a caseby casebasis by
the Ministry of Education arenot subjectto this restriction.

SERNERAFHRSRPEUTERERBURABRZIINESE  HRBUSZEEHBE THHBEZ

RA—BFEEREZBRINIAD ZTHRIR - TEAFAZSZFEARERBRBRS TEHSTHIKE

The actual number of international students thatmay be admitted to a five-year programat a junior college, or
to a senior secondaryschool, juniorhigh school, or an elementary school is limited up to anadditional ten
percent above the admission quota thatwas approved for the institution for the previous academic year that
was approved by the competent education administrativeauthority,and that number shall beincludedinthe
total number of students admitted for that academic year and be reported to the competent education
administrativeauthority for approval.

ARERGERA—BEELERERZRNRN BABBERBERETLE - SUOINBRBEEREFE -
0 FEERAEBIZE
Universities and tertiary colleges may augment the number of places attheirinstitution availableto
international students by the number of places thatwere availabletolocal students within the admission
qguota that was approved for the institution for the previous academic year and shall firstreportsuch an
increasetothe Ministry of Education for approval.

FIERFE_IRAERR  AEEREEASZEZIIERE -
The admission quotas referred toin Paragraph 1 and Paragraph 2 do not includeinternational students who

are not officially registered as a currentstudent.
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%6 1% ARERRRBINABEABSER - BHEE] ARBRERERABZER - BT EIIEEEBER
B FHIBEERR - BEFR  BERE  PHEER  BEAAREMBBERE -
A university or tertiary collegethat recruits and admits international students into any year of its programs
shall formulateits own related admission regulations and makethese public after they have been approved by
the Ministry of Education,and formulatea set of international studentadmission guidelines thatoutline
details of the degree programs thatadmitinternational students, the length of time in which each program
must be completed, admission quotas, admission eligibility requirements, reviewing and screening methods,
and any other related regulations.

F71% BEABAERR ZIINEESE - BREREIEEHE - BTG  EQEZZRRRBEAR - &8
EFHEHGEE - BRABTY -

International students applying for admission to a university or tertiary collegeshall submitthe following

IIP

documents andapplydirectly tothe university or collegeduringits designated application period,and
applicants who pass the review or screening process willbeissued anadmission notice:

- ANBBEE -

1. An enrollment applicationform

— - BREFERXH

2. Academic credentials:

(—) REMEERE : BRI ERBERRBIVE RN IE -

(1) Academic credentials fromthe Mainland Area: shall behandled in accordancewith the provisions of the

Regulations Regardingthe Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.
(Z) BBRMERE | BIKEBRFIBEMBERFDIOER TP -

(2) Academic credentials fromHong Kong or Macao:shall behandled inaccordancewith the provisions of
the Regulations Governingthe Examination and Recognition of Educational Qualifications fromHong Kong
and Macao.

(=) Bt = ERRE :

(3) Academic credentials from other areas:

LENEEBEREAEREFHER ZBEERKBEEREREE -
A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business peoplein
the Mainland Area shallberegarded as equivalentto academic credentials issued by an educational

institution of the same level in Taiwan.

2RI _BRSNZBIIMt R B RE - K ﬁfﬂmﬁl%ﬂrh FOHLA R ERIE - (BRIIEL 0B AREL
BZNBIEREE  BEAEMEAREAR  TATERE NS E I HBNETZEEE
ASERE -

B. Academic credentials fromoverseas other than those referred to the preceding two items shall be
handledinaccordancewith the provisions of the Regulations Regarding the Assessment and
Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education. However, academic
credentials issued by a campus or branch thata foreign educational institution has established in the
Mainland Area by a foreign educational institution shall be notarized by a notary public there and
authenticated by anagency established or designated by the Executive Yuan, or by a private
organization commissioned by the Executive Yuan.

= BEHEERBEZMNER - FEFE - ARG IEBREBREZREN S ZFER -
3. Proof of applicant’s having sufficient funds to live on whilestudyingin Taiwan, or proof of havinga full

scholarship or grantprovided by a government, university, college, or private organization.
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M~ BB ERMRE 2 Efth > 4 -

4. Other documents required by the educational institution beingapplied to.

BREZIIEEEZ ABBFER - WRITEE _REFZNRAREH B IMEE - THIRRIIEEE ZH#
BUETZEBEREREZXAIEERER  BERERSE | HELRE L - SHEXHHER -
When an educational institution reviews aninternational student’s admission application, ifany of the
documents specifiedin Subparagraphs 2 and 4 of the preceding paragraph havenotbeen authenticated by an
overseas mission, or by anagency established or designated by the Executive Yuan, or by a privateorganization
commissioned by the Executive Yuan, and the educational institution has any doubts aboutthem, itmay
request authentication by an overseas agency If documents that havealready been authenticated raiseany
doubts, the educational institution may request examination of the documents.
SNEIBEFTMA BRI HBERE - BRfE - EUFHES - BHEGENER ;| SEBARE  BEHHEES
# BARGAEUHEEEERR ; 22X RIRE  BRHERRBHEXERTAHEBMNES -
An international studentwho submits any certificate or document as partof their application for admi ssion to
aneducational institution thatis found to be forged, fabricated, or that has been altered in some wayshall
have their enrollmenteligibility revoked. If the student has already registered and begun classes, their
registrationas a currentstudent shallbecancelled and they will notbe awarded any certification whatsoever
regardingtheir related academic undertakings. Ifany such circumstances arefirstdiscovered after a student
has already graduated, the educational institution shall revoke the former student’s eligibility to graduateand
shall requireany degree already awarded to be returned and shallrescind it
MEBEEHEETHRBE T LB BBERFABBELTU LEEE  SHRERBEZIRREEXZERE
BRI  RELKRREBBALR  AZELRE-IEE_RREZRA -

An international studentwho has completed a bachelor’s degree or a higher degree inTaiwanandis applying

-

to be admitted to do a master’s degree programor a higher degree may submitcopies of their graduation
certificatefrom a university or tertiary collegein Taiwan and transcripts for each year of their studies and apply
inaccordancewith the provisionsof Article7 and is not subjectto the provisions of Article7, Paragraph 1, Item
2.

SNEBEERBMBIABEERARBESHRPEERM R ZERE (M) HMUSRPEER
SNEIERIZEPII RS  BEZSERBXIZEREERB /G KB LKRREPBAZR  AXH
MEE—IBRELEFEFIBE_FIREZRH -

An international studentwho has graduated from a school for international residents in Taiwan, or froma
bilingual division (program) affiliated to a domestic senior secondary school, or froma program offeringa
foreign curriculumata division of a domestic privatesenior secondary school may submitcopies of their
graduation certificate, and their transcripts for each year,and apply for admissioninaccordance with the
provisionsof Article7 and is notsubject to the provisions of Article4, Paragraph 1, or the provisions of Article
7, Paragraph 1, Subparagraph 2.

RBSNEIBEZ KER P - BEISR AR EZIIBEEEREBENRSE  ERIEBEAR - B
B K2 . REREE  BRKBEBNFES -

A university or tertiary college that admits international students shall promptly register details of the
followinginto the international student data management information system designated by the Ministry of
Education:the international students admitted and registered, any transfer, deferral or abandonment of
studies,and any change to or loss of student status.
SNEIBEABRFEMNBRBEAER I FAIBELIRA B ZEBE LI - MEEREN REMERERE -
BIRAERZR - BIBEBEEECEEEEEE D ENENE ZIHBERBERZEZRE
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& ATEUEPR -

An international studentis not permitted to applyto studyanyrecurrent or continuing education bachelor’s
degree programor in-service master’s degree program, or any other programwhichis onlytaughtinthe
evening or duringvacations,ata university or tertiary collegein Taiwan. However, an international student
who already has legitimateresidentstatus or who is undertakinga programapproved on a caseby casebasis
by the Ministry of Educationis not subjectto this restriction.

ARERE: - ERERAFEH - BRPEUTERZIIEBLEFMARE  KRAZBEE—Z2HEEDR
B=n2—%& RESPALR  CAXBRFEBHEERB =nr—&  RE_BHN N —BF+
MAR - BEXTEHBTHRASEREE - AEIR -

An international studentwho reports to register at a university or tertiary college, a five-year programata
junior college, or a senior secondary school, junior high school, or an elementary school beforeitis already
one-third of the way into the firstsemester of the current academic year shall beregistered for the first
semester. Ifitis already morethan one-third of the way into the firstsemester, the international studentshall
register for the second semester or the next academic year. However, this restriction does not applyifeach
competent educationadministrativeauthority has someprovisionthatoverrides it.
ARENBERERREABRER  KERRBEAMHUEREHERE  HIBEEEEIERELERE
FER—F -

An international student who with Ministry of Education approval isundertakinganinternship after graduating
from a university in Taiwan may havetheir international student status extended for up to one year after their
graduation.

SNEBEREMRERE  ERUMBRBAIEEVRFESRK  FEBASR  BEIHEERER
BIEfEE - RRIEBEF D  BFPRE - EARSANEAREAN—RBEHEBDE - RIKEFEES HIF
FREE—AREF=—ABFRECE PERBEHFEE - AEIR -

An international studentwho has been permitted to undertake initial household registration, resident
registration, naturalization, or restoration of R.0.C. nationality procedures during the course of their studies in
Taiwan will forfeittheir international studentstatus and shall be dismissed by their educational institution.
However, student whose application was handledinthe same manner as the admission procedures for
domestic students and who apply for naturalization to acquirethe nationality of the ROCinaccordancewith
Subparagraph 1to 3, Paragraph 1, Article4 of the Nationality Actis not subjectto this requirement.

REBEARERGMEZIIEBEES - AIAERGE BT EMRBERE - Wik AREREHR A
ZE - BINBEBERLABBRLUIRT ARBAENSZ AN EEREREE  ASEBEAKRE
RIEriE
Ifinternational studentwho studies in university or tertiary collegein Taiwan want to transfer to another
university or tertiary college. Each university or tertiary collegeshall formulateits own regulations regarding
transfers of international students who studyin university or tertiary collegein Taiwan, incorporatetheseinto
its admissionregulations,and submitthese to the Ministry of Education for approval. However, an
international studentwho has been dismissed by the educational institution thatadmitted the student as a
resultof unsatisfactory conductor of a convictionin criminal case proceedings is not permitted to transfer to
another university or tertiary college.

ARERREAXEEBHBER T - SHRMEERRTAB S FinE - BRISINBEIRIREBE ; WISEH
SNEIBEABRRTE - WM A 5/ 2EEE -
A university or tertiary college may sign an education cooperation agreement with a foreign educational

institution and recruitand admitinternational exchange students, provided that this does not affect normal
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teaching. A university or tertiary college may also apply, mutatis mutandis, its own inter national student
admissionregulationsto acceptsuitableinternational students as non-degree students.
SRPEUTEREZTEHNBITHHBAZESE  SHNIRBERZET —FU N ZEHME -
With approval fromeach competent educationadministrativeauthority, senior secondary schools, juniorhigh
schools,and elementary schools may recruitinternational students for short-term periods of study in Taiwan
of one yearor less.

BRBREBEREM St ENEMERT KA INEBERNE BRI AERBELRRERAE
BIRHHERRE - KZELTEHB T HRBAZERIZE -

Educational institutionsatalllevels thatestablish programs exclusively for international students as partofan
international academic cooperation program or to meet some other special need shall dosoinaccordance
with the regulations governing overall scale of and resources for development of an educational institution at
their level,and the competent education administrativeauthority will forward details of such programs for
appraisalandapproval by the Ministry of Education.

FESERHBAERGESFIHREL  SREVFEHERREIHELEES -

Inorder to provideincentiveawards for outstandinginternational students who are studyingatuniversities
andtertiary colleges in Taiwan, the Ministry of Education may set up international studentscholarshipsor may
subsidize universities and tertiary colleges to do so.

AERESBBIIMNEEEREHRE - SETRBEEREIHELEEES - HBES -

To encourage international students to come and studyin Taiwan, universities and tertiary colleges may
allocate funds to set up scholarships or financial study assistanceto international students.
ARERGRIEESEEEUHIAEETIIIIBBLNERE - BHE - BESSIE - UNRLHERR
REREHENEHBERBHBEN - XEF - DUSEIINREERREZ 7/ -

Universities and tertiary colleges shall designate units or personnel to be responsiblefor handlinginternational
student admission applications, counselling, and liaison matters. These units or personnel shall also boostthe
arrangement of homestay accommodation for international students, and of assistance for them to learn
Mandarin Chineseand about Taiwan culturein order to better enhance their understanding of Taiwan.
AERGEREEFEACHENINERERHSEENEEREERLL - BRI B2EEINHBER
o BEZIEE -

At different times each academic year, universities and tertiary colleges shall organizecounselling activities for
international students or accelerate campus internationalization, to help to foster exchanges and interactions
between local students and international students.
SREROFHRSRPEUTERBUINEIRE - REKE_HFREEIEEECBEAS EZEEE D
ZONBIREBRFARS  BEETRWISINEEEREMBEERETSE  REF T —HB=1THI®RZEE
HBETHHBAZER  BRBE -EED - &K (M) TEHETHRBELERSE+ _RA=
+—HA - BREREERZMERDBES -

A five-year programat a junior college, or a senior secondary school, juniorhigh school, or an elementary

Parias
=

school thatadmits international students shall,apartfrom complying with the provisions of Article 20 when
handlingapplicationsfrominternational students who have legitimate residentstatus in Taiwan, preparean
international studentrecruitment planand submitthe plantothe competent education administrative
authority for approval nolater than November 30 each year, before recruitment may begin. The competent
education administrativeauthorities atthe municipality, county, and city levels shall submittheir approved lists
of the approved quotas for each educational institution in their jurisdiction to the Ministry of Education no

later than December 31 each year for future reference.
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AR ENRREEEEIEBEENIRE - NBREEX - MEEBREZRENLZHINEEE
CREPAiEEIER

The planreferred to inthe preceding paragraphshallincludethe establishmentofa dedicated unit responsible
forinternational students, planningtoincrease Chineselanguageand culture courses,and measures for
arrangingaccommodation for international students.

F-IRERBUINIEE BRI R ZER - M BRGHRADEE NRE R EEEZ -

When necessary, the categories of countries and quotas for the admission of international students referred to
in Paragraph 1 may be stipulated by the Ministry of Education in consultation with the Ministry of the Interior,
andthe Ministry of Foreign Affairs.

BEABRENBERAFHIRSRPEUTERZIIEEE  RE_THRZBERE - BRIRIEEH
B - BRI ERERBBALR  KEENHEASEE - BHEABFT

Unless otherwise specifiedin Article 20, aninternational studentapplying for admission to a five-year program
atajuniorcollege, ora senior secondary school, juniorhigh school, or an elementary school shall directly
applyto the junior college or school duringits designated admission period and submitthe following
documents. Ifan applicantpasses thereview or screeningprocess, the junior college or school will issuean
admission notice.

- ANBBEE -

1. An enrollment application form.

— - BRFREREXH

2. Academic credentials:

(—) REEMEERRE ;| B ERBERDIEREHIE -

(1) Academic credentials fromthe Mainland Area: shall behandled in accordancewith the provisions of the

Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.
(Z) BBREMER | BIKEBRFBEMBERRDIOER EPHE -

(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao:shall behandledinaccordancewith the provisions of
the Regulations Governingthe Examination and Recognition of Educational Qualifications fromHong Kong
and Macao.

(=) Bt R ERRE :

(3) Academic credentials fromother areas:

LB EEEREREMNREFHER V2R BHE BRBREE -

A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business peoplein
the Mainland Area shall beregarded as equivalentto academic credentials issued by an educational
institution of the same level in Taiwan.

2RI _BRSNZBSM R B - BIK AERE SMNEE B RS0 EARRE R E P IR - SR RN K &=
ZEIINEREE - BEAEMELAFEEAR  TATERRUNIEE ZHENET 2 EEER
BaRg o

B. Academic credentials fromoverseas other than those referred to the preceding two items shall be
handledinaccordancewith the relevant provisions of the applicable Ministry of Education
regulations governingthe assessmentand recognition of international students’ academic
credentials and records. Academic credentials issued by a campus or branch of a foreign educational
institution whichithas established in the Mainland Area shall be notarized by a notary public office
there and authenticated by an authority established or designated by the Executive Yuan, or by a

privateorganization commissioned by the Executive Yuan.
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= EHESEHEZHIER -

3. Proof of applicant’s having sufficient funds to live on whilestudyingin Taiwan.

M- E=EEABRERXXHY -

4. Documentary evidence of the eligibility of a guardianin Taiwan.

- BEIMEBEREZREBNEMEIERNBAZTEEEZRAZETLSE -

5. A power of attorney from the student’s parents or other legal representative, which has been authenticated
by an overseas mission,appointingthe guardianin Taiwan.

N REBERAFBALBZEEZEEADES -

6. A letter of agreement from the guardianin Taiwan which has been notarized by a notary publicin Taiwan.

t - PHEBRAREZEMHG -

7. Any other documents required by the school, college, or university.

RS _RBREIZME  REFABBRNE—FRESHE - TR -

The academic credentials stipulated in Subparagraph 2 of the preceding paragrapharenotrequired to be

submitted for anapplication to be admitted for the firstsemester of the firstgrade of elementary school.

F-IEBNREEARYE - IERELEESHFE - RTRM -

Adultinternational students arenot required to submitthe documents stipulatedin Paragraph 1,

Subparagraphs 4to 6.
BEREZIINEBEZ NBRER - HE-IHE M - E-REFBCHREEIMEE - TR
EZHBRIETZEEAERRE X HAREARER - S2KEE , HELRREE S KkHKhE

g e

When a junior college, or school is reviewing aninternational student’s admission application, if any of the
documents specifiedinParagraph 1, Subparagraphs 2,3,and 7 have not been authenticated by an overseas
mission, or by an agency established or designated by the Executive Yuan, or by a privateorganization
commissioned by the Executive Yuan, and the junior collegeor school has any doubts aboutthem, it may
request authentication by an overseas agency. If documents that have already been authenticated raiseany
doubts, the junior college or school may request examination of the documents.

ARFIEEEEEA  BAEERAPEZPERERE @ TRHEBLFEZEEZNSLHRERRTE
HEZRETEFERAZBRSREMEENTETU L ZERBE -

The guardianinTaiwanreferred to inthe preceding articleshallbeanR.0O.C. citizen who has household
registrationinTaiwanandshallsubmita Police Criminal Record Certificate,and anincome tax inventory for the
most recent year checked andissued by a taxation organization itemizing personal taxableincome from all
sources ofat least TWD 900,000.

FEBEREE  BAMNEEMINBEREZEEEEZEARR - BURE - BERYBIZAESRIE
SREEANE  BADUERLAMINEELEZEEHEARR -

A person who satisfies therequirements prescribed inthe preceding paragraph mayserve as the guardianin
Taiwan of only one international student. However, a school principal, or the chair of the board of directors of
anincorporated school or a board member may actas the guardianin Taiwan of up to fiveinternational
students.

EECAREEEE D  PBRABREREBRAFHRSRPEUTNERZINEEL - BRE T

% EEBRBE  WASHZEREMAZ

An international studentwho has legitimateresidentstatus in Taiwanandis applying to study a five-year
programat ajunior college, or ata senior secondary school, junior high school, or an elementary school shall

submitthe following documents and apply directly to the junior college or school,and report to register there
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iftheir applicationisapproved:

- ANBBEE -

1. An enrollment application form;

— - BEEERAEA -

2. A photocopy of a legitimate resident permit;

= - BREEREXMY

3. Academic credentials:

(—) REMEERE : B ERBERBIDEREDIE -

(1) Academic credentials fromthe Mainland Area: shall behandled in accordancewith the provisions of the

Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.
(Z) BEREMERE | BIKEBRFIZEMBERRDIOEE EpHE -

(2) Academic credentials fromHong Kong or Macao:shall behandled inaccordancewith the provisions of
the Regulations Governingthe Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong Kong
and Macao.

(=) Bttt = ERE .

(3) Academic credentials from other areas:

LB EEERERENEEHER ZEBRE FHE RRBRERE -

A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business peoplein
the Mainland Area shall beregarded as equivalentto academic credentials issued by an educational
institution of the same level in Taiwan.

2RI BRSNZBIM R B - BIK AEREL SMEE SRE 0 EARRE R E P IR - SR RN A&

ZBNERERE - BEAEMEAFEEAR  LRATERRIUNIEE ZHENET 2 EEER

Buig -

B. Academic credentials fromoverseas other than those referred to the preceding two items shall be
handledinaccordancewith the relevant provisions of the applicable Ministry of Education
regulations governing the assessmentand recognition of international students’academic
credentials and records. Academic credentials issued by a campus or branch of a foreign
educational institution which ithas established in the Mainland Area shall be notarized by a notary
public officethere and authenticated by an authority established or designated by the Executive
Yuan, or by a privateorganization commissioned by the Executive Yuan.

RS -—RBEIZPXE  REFABBER/NE—FREBHE TR -

The academic credentials stipulated in Subparagraph 3 of the preceding paragraph arenotrequired foran
application for admission to the firstsemester of firstgradeatan elementary school.

BEREZIIBEEEZ ABBFER - HE BB _FUREEIMER - THRRUNIEEZHBAETZ
EEEREE CNHREBRER - BEREE , HELREE - SHEXBHERE -

When ajunior college, or school is reviewinganinternational student’s admission application, if any of the
documents specifiedinParagraph 1, Subparagraph 3 havenot been authenticated by an overseas mission, or
by anagency established or designated by the Executive Yuan, or by a private organization commissioned by
the Executive Yuan, andthe junior college or school has any doubts about them, it mayrequest authentication
by anoverseas agency. If documents that have already been authenticated raiseany doubts, the junior college
or school may request examination of the documents.

SRPEUTERERE-RIMNNBLAMARE  JMEZETELNBTHHBRES -

After the admission of the international students referred to in Paragraph 1, a senior secondaryschool, junior
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high school, or an elementary school shall submita listof their details to the competent education

administrativeauthority for future reference.

F-IRIEBEMBFSRPEUNBREABERWBELZEZ AR SO EHXBTHHEPEHE

EERMRBZEBRALE -

Ifa senior secondary school, juniorhigh school, or an elementary school cannotadmitthe international

student referred to in Paragraph 1 applyingto study there becausethe school has alreadyfilled its admission

quota, the student may apply to the competent education administrativeauthority for a transfer to be

admitted to a school thathas a vacancy.

SRPEUTERBRE-—EBFABBLERHNE  RABEERNENBVINE ; WBU—FH

IR - &EBFHRIEE  EREEBEE -

A senior secondary school, juniorhigh school, or an elementary school mayassign theinternational student

referred to inParagraph 1 applyingtostudythere to anappropriategradelevel or give them a ‘provisional’

admission status, based on their results duringthe screening process. This ‘provisional’ statusis valid for up to

one year, and their student registration shall be confirmed if they pass the examinations.

SNEIBERZBBELEE EAKERNEABREREBESES  BWZ2UMR ZERFEEIEREF - 7

ARATBIIMEAE « SNE AR EFRE N FERBREHENGER - KX ERINZE - AREBE

ESHEHBERTER  EABSRPSZER - ERERYUBERIBER L -

Ifa chaotic war situation, major disaster, or major epidemic occurs in the country of an international student,

and educational institutionsin theregion become unableto operate normallyas a result, thatstudent’s

admissiontosenior secondary schoolor junior college may be given special consideration ona caseby case

basis, if details of those circumstances have been assessed and submitted by an R.0.C. overseas mission or by

the embassy, consular office or authorized representative office of the student’s country in Taiwan, and then

confirmed by the Ministry of Educationin conjunction with the Ministry of Foreign Affairs,and the National

Immigration Agency of the Ministry of the Interior.

AREEMBRIMNNZEE  LEIRBEZEZZERB LB IMNNE D Z—BERA -

In principle, the additional studentadmission quota referred to in the previous paragraph for students given

special consideration ona caseby casebasis shall beone percent of the total student recruitment quota

approved for that school or junior college.

SNEIBETBRHM ZER - N AIREPHE :

The tuitionrelated fees that international students in Taiwan shall pay aredetermined as stipulated below:

B ZIREEARE  KRIMEBHEBERENB IR EEREB R BELE RERBEIXAEE
BnE  KEBERMEHRBEBENEREIE -

1. Students who havebeen admitted to study in Taiwanin accordance with the provisions of the previous two

articles, or who havereceived a MOFA Taiwan Scholarship following recommendation by an overseas
mission, or who have the status of permanent residents in Taiwan shall pay tuition and other fees in
accordancewith the standard fees that their educational institution applies to domestic students.
B FHEARE - KHERERIE -
2. Students admitted to aneducational institutionin Taiwaninaccordancewith an education cooperation

agreement shall pay their tuition and other fees as specified in the agreement.

= B RV ZHNHBE - (REMEERAEIBBEERERE - AR ERE AL EREER

o

N

3.If aninternational studentis notcovered by the provisions of either of the preceding two subparagraphs,an

educational institution may chargethe student based on the standard tuition and other fees for
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international students thatithas determined, and these are not permitted to be lower thanthe fees levied
by other privateeducational institutionsatthe same level.
TEPERB—BF _R—HEERTIHCABRBZESE  ZHUBREREHZER - (DIKRRE
b=
A student who was admitted to an educational institutionin Taiwan beforethe date of effect of the February 1,
2011 amendment to these Regulations shall pay tuition and other for this stage of education fees in
accordancewith the pre-amendment provisions.
SN RS - TERBMERREAREREZDANERRNBZ BERGERRR - EREREH
REEzRERERRSHEERRERX G -
When a new international studentregisters, they shall submitproof of being covered by a medical andinjury
insurancepolicy whichis valid for atleastsix months from the date that they entered Taiwan. Current students
shall presentdocumentary proof that they have joined Taiwan’s National Health InsurancePlan.
BIIRRIREE BN B BISNAAZ 3 & - RSB IMEIBERE
Ifthe proof of insurancereferredto inthe previous paragraphwasissuedina foreigncountryitshall be
authenticated by an overseas mission.
MBIREBERMERFEIZRELEZTBEE  BRYMBZIERBREIKRE R -
Ifan investigation verifies thataninternational studenthas violated the provisions of the Employment Services
Act, their educational institution, or the appropriate competent authority shallimmediately handle the matter
inaccordancewith the regulations.
SNEIBERRE - RESNEE  RAXBEBSNEZRES  BEREBERINRNESSHEERERMEMZ
AEEBEREZ WAL - WaIFIAER -
Ifan international studentdefers or abandons their studies, or if there is any change to or loss of their student
status, their educational institution shall notify the Bureau of Consular Affairs of the Ministry of the Foreign
Affairs, the service center(s) of the National Immigration Agency of the Ministry of the Interior where their
educational institution is located, and send copies of these notificationsto the Ministry of Education.
FTEHBTHHBESEBEENHBWIINEEE ZERIBEN R - BRERTIEIRESE - HEBESHE
EBRIE
Ifitis considered necessary, the competent education administration authority mayvisiteducational
institutions thatadmitinternational students. Any institution found in violation of the provisions of these
Regulations shallbedealtwith inaccordancewith the provisions of the applicablelaws and regulations.
BRAME_+—HREEEE  SISRTEHLETHHRE LS REN AEBUSINEEEZE -
Ifan educational institutionisnotactinginaccordancewith the provisions of Article 23, depending on the
circumstances, theappropriate competent education administration authority mayalsoadjustthe
international studentenrollment quotas for that educational institution.
SNEIBERENRAERGGMR ZEEXPOBEENE - HBFRER - BH)  SBEHE - RRE
Eazi FRBBH D 2 — U EREFRRRBEG N V7BR - ERBLRE-RE—RN 5=
MBI FAK - BHHK - BHAK ST THRAEZTIOFERE -

The provisionsof Article 7, Paragraph 4,Subparagraphs 1,3,and 4, and of Articles 9,15, 16, 22, and 24 also

apply, mutatis mutandis, to the application procedures, scholarshipsand subsidies, supervision and guidance,
absences from one quarter or more of the total scheduled class hours of a semester, and the reporting of
changes to or loss of student status for international students who come to Taiwanto study Mandarinata

Chinese Language Centers affiliated with a university or tertiary collegein Taiwan.
ETRE-EE—F FH/\KE-EE—RRE_TREF-EE—NMEERBR  BEREZ ;
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FTH\RE-BEEARKEAARAESREN HEAHEZ -
The format of the forms referred to in Article 7, Paragraph 1, Subparagraph 1;in Article 18, Paragraph 1,
Subparagraph 1;andinArticle 20, Paragraph 1, Subparagraph 1 shall be determined by each educational
institution. The format of the forms referred to in Article 18, Paragraph 1, Subparagraphs5and 6 shall be
prescribed by the Ministry of Education.
F27-118 ERFEUBESERSATSUTHNERRIFEREEERHB EMKA W ERAIERE - AW
BIEBELEREMESE  HERKRIEZEENT ¢
Experimental educationinstitutes may recruitinternational students to studyin Taiwaninaccordance with the
Enforcement Act for Non-school-based Experimental Education atSenior High School Level or Below, and
apply, mutatis mutandis, the provisions of the followingarticles of these Regulations:
— BT K-
1. Article2.
N
2. Article3.
=~ Bk -
3. Article4.
M-+t
4. Article11.
BTH=IFR$E_IA -

5. Article13, Paragraph 2.

BrtiRE—IE -
6. Article17, Paragraph 1.
Tt Bk
7. Article18.
N\~ BTAEE—IR -
8. Article 19, Paragraph 1.
N~ B HEE-IREHEMIAE -
9. Article20, Paragraph 1to Paragraph4.
T BT+ _"&-
10. Article22.
=BTt =%
11. Article23.
T B HhKE IR
12. Article 25, Paragraph 1.
+=- Ak -
13. The preceding article.

ERVEHBEHIERERENZERTEZNE  RERIBEEEFEAEIRESSR -
The plans thatan experimental educationinstitutedraws up related to international students’ undertaking
studies attheir institutein Taiwan shall includeitems pertainingto putting in place personnel specifically
responsibleforinternational students.

ERAEHBRUVINEZEZER - (ERSRPEU NERBWINEEE 2B RIRE -
The categories of countries from which an experimental educationinstituteis permitted to recruit

international students arethe same as those set out in the regulations specifyingthe categories of countries

44



‘* Ii] i’f& k %—-L CHINESE CULTURE UNIVERSITY

5 28 1%

from which elementary and secondary level schools are permitted to recruitinternational students.

FEBTNEE-EMEERE  BANUEBE(IBEEBLECESEHEARR - BERABEHE
ZEBASRUBRABHEBZIFENEANE  BANEBELUNBEEEZESEZEZEABR -

A person who meets the criteria setout inArticle 19, Paragraph 1is restricted to being the guardian of justone
international student. However, any person who is alsothepersonincharge of an experimental education
instituteor is the legal representative of a non-profitbody that has established an experimental education
institute, that personis restricted to being the guardian of up to five international students.

ERAEHBRIVIMNEZEZI - REHBARE  BAASRPELUT UBEERIFERIRER
HBEENMRAFENFRENIRE LR - BRERE -

Experimental educationinstitutes shallincorporatethe regulations they draws up governing the fees for
international studentthat they enroll and associated refunds into the fee collection and refund regulations
referred to inArticle 6, Paragraph 4,Subparagraph 7, of the Enforcement Act for Non-school-based
Experimental Education atSenior High School Level or Below.

IBEBLERRAELET ) KB EENRIHAMEREMES - ERAEHEBRBERINIE
BESHER/AERMEM ZAREE EESRFL - WalHMAR  B8EH - &% (T ) TEXBTHERE
BN ERFEER -

Ifan international studentloses their student status, suspends their studies, or changes or terminates their
undertakinga period of short-term study, or had other changes in their circumstances, the experimental
educationinstituteshall notify the Bureau of Consular Affairs of the Ministry of the Foreign Affairs, the service
center(s) of the National Immigration Agency of the Ministry of the Interior where the experimental education
institutethat the student attended is located, and send copies of these notifications to the Ministry of
Education,andto the competent education administrativeauthority of the special municipality, county or city
where the experimental educationinstitutethat the student attended is located, and the school where the
student is nominally registered.

TLEEPERB—BZ—F/\B— BT -

These Regulations shall take effect on August 1, 2012.

THLEBIERY - RPERE—BZ2—F+_B_+NRAEBE#HZHEXY - BE—BE_F—H—HIf
7 —BABZEN\B+=-HEBERHAZKEX  BE—BZE_FNB—HtT%  B&RHHEMT -

The amendments to these Regulations shall take effect on the date of promulgation, with the exception of the
amendments promulgated on December 24,2012 which shall take effect on January 1, 2013,and the

amendments promulgated on August 23, 2013 which shall take effect on September 1, 2013.
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Appendix 2
=] & 23] =20 436 3
ABRBEFBNRETRE
Standards for Recognition of Equivalent Educational Levels for University Admission
PERB—BEAFAA_HHBEMEHSEFE 1080073088B5x <%
£ 11 FIRERARBEE _+=—REBNEREIEL °
These Standards areenacted pursuantto the provisions of Article 23, Paragraph 4 of the University
Act.
B2 1% BRIERs—%  BSLUEASENREZEARBELN (AEFE_FHE L) —FATEAR
Zi1

A person who satisfies any of the following eligibility criteria is considered to have adequate
academic ability and may take the entrance examination for new students for university bachelor’s
degree programs (notincludingtwo-year bachelor’s degree programs):
— SRPEERNEECEREEBLEFNIIBE 22—
The student has not completed senior secondary school or a college of continuing education
program butis in one of the following categories:
(—) EREBREEBEFREE—F  AHNAKRE - RENEBE_FLU L FEERKZ
BUBFEREAE  SNEEREE ZBEEIRE - BEZREJNRBERS -
The student completed all butthe final year of the prescribed programbut for some
reason took leave or withdrew from their studies, or hadto repeat a grade for two
years or more, andis ableto provide a transcriptof their results for all academic years
that was issued by the school or college, or is ableto providea certificate of
attendance, a transfer certificate, or a leavefrom studies certificate, each with such a
transcriptattached;or
(Z) BRREBEEFREE—F2 LBH  RMKREFERE—FL L - HHEERZE
ZREEMBE - SIMBEFEREEZIEERIRE  BEBRAENNREFRE -
The student completed the firstsemester of the final year of the prescribed program
but for some reason took leave or withdrew from their studies for one year or more
andis ableto provide a transcript of their results for all academic years thatwas
issued by the school or college, oris ableto provide a certificate of attendance,
transfer certificate, or leave from studies certificate, each with such a transcript
attached; or

(=) BRREFRE R KRERE  HEAERRBEZBEFENEE  JNBEFEREE
ZIBHERE - EERIAENIREERE -
The student completed the prescribed program but for some reason was unable to
graduate, and has a school-issued transcript of their results for all academicyears, or

is ableto providea certificate of attendance, transfer certificate, or leavefrom studies
certificate, each with sucha transcriptattached.

— hEFHERERREBEEREEELA NIBEZ—
The student has not completed a five-year junior college or college of continuing education
program butis in one of the following categories:

(—) BR=FHRTERE EHMARBIREB—FL L FHEBEFIPE  BEZHRE
FINBERE - WBNEFEREE -
The student completed the second semester of the third year of their course but for
some reason took leave or withdrew from their studies for one year or more, andis
ableto providea certificate of attendance, transfer certificate, or a leavefrom studies
certificate, each with a transcriptoftheir results for all academic years attached; or
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(Z) BENFEHRSNAFHRBE  RARABIRE  FERFEER - A REEE
HHRBHEEIPE BEZPENNRE[PE - TRMEFRES -
The student for some reason took leave or withdrew from their studies duringtheir
fourth or fifth year of study, or completed the prescribed programbut for some
reason was unableto graduate, andis ableto provide a certificate of attendance,

transfer certificate, or a leave from studies certificate, each with a transcriptof their
results for all academic years attached.

KB ABLEM—BFEHEEREYE  FHEEBERRE  REBEBTEBSRTSE
RO FHIERER - ZHRI_FURE °
For a student who undertook but did not complete a comprehensive educational program
implemented inaccordancewith the Arts Education Act but is ableto providea certificate of
attendance, one of the two preceding subparagraphsapply, mutatis mutandis, depending on
whether they undertook a senior secondary school or five-year junior college program.
SRPEEREHEEE (#H8 ) ERYUBEAEERRE () —FR& ( THIT ) &% -
BAE (&) %£8RE -
The student completed three years of a senior secondary school and vocational continuing
(supplementary) education, or practical skills (extension education class) programandis able
to providea course completion certificate.
- BEEZENEEELNESL  FASBASRTEER  RiTMSHRTEERAFNE
REXREEBNETCRBESE -
The student passed the Self-study Academic Ability Assessment Examinationandis ableto

providea certificateattesting that their academic ability is equivalentto that of a graduate of
a general senior high school, skills-based senior high school, or junior college.

CHBESFETEBENERNZEARE  FESPREREHERS -
The student passed the Academic Achievement Assessment Examination for educated young
soldiers andis ableto provide a certificate attesting that their academic abilityis equivalentto
senior secondaryschool level.
- BERRERERBNENZARE  FASPREEREERSE -
The student passed the Academic Achievement Assessment Examination for veterans and is
ableto providea certificateattesting that their academic ability is equivalentto senior
secondaryschool level.
BEhBEERERBELEDRE  FASTPENFBRE -
The student passed a supplementary education for active military service personnel
examinationandis ableto providea certificateattestingthat their academicabilityis
equivalentto senior secondaryschool level.
NIERZARE  FEREES
The student passed any of the following national examinations and has been awarded a
certificatefor the examination(s) which they have passed:
(—) ABAESEER BEBEBAY—%5 5 =5 -NEEEZARE -
Senior Civil Service Examination, Ordinary Level Civil Service Examination; or Level One,
Level Two, Level Three, or Level Four Special Civil Service Examination;
() EFBEEARMAESEZM  SEEANHES R 2 EFBEEZARE -
Senior Professionaland Technical Personnel Examination, Ordinary Level Professional
and Technical Personnel Examination; or a Special Examination ofan equivalentlevel.
CFAESHRPEBREER - FEKEMEBERDIOERE - UASE—FAIIER
z

The student is ableto providea document from a senior secondary school in Mainland China
certifying that they have not yet completed the programand satisfies the provisions of the
Regulations Regardingthe Assessment and Recognition of Academic Credentials from the
Mainland Area, and their circumstances areone of those stipulatedin Subparagraph 1.
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+—  EERESE B FIERZ—  HHERES KEAXXH
The student is ableto providea certificateand documentary evidence attesting that they have
passed one of the following professional skillassessmenttests:
(—) BISAAR MR NEERNRRZE—RRMLER  USHELEERAE L -
The student has been awarded a Level C certified technician’s certificate, or a single-

class certified technician’s certificate equivalentto Level C, and sincethen has had five
or more years of related practical work experience; or

(Z) NSO/ RNEER R ZE—RIMLEE - ESHELIFER _F -
The student has been awarded a Level B certified technician’s certificate, or single-class

certified technician’s certificate equivalentto Level B, and sincethen has hadtwo or
more years of related practical work experience; or

(=) BSPAREMETBNEERPRZE —RLMLE -
The person has been awarded a Level A certified technician’s certificate, or single-class
certified technician’s certificate equivalent to Level A.

T FER_t 5 BEBTIARRERBRRAEN T2/ L - HFHEEHEMRA
The student is aged atleast22 andis ableto provide documentary evidence that they have
accumulated a total of 40 or more credits studying different courses of the sort listed below:

(—) BRI EBEREREBEEDITRE -

Continuing education credit courses offered by a junior college, tertiary college, or
university; or

(Z) HEERAZIFERABTRE -
Non-formal education programs accredited by the Ministry of Education; or
(=) ZPARBEBLEERE (LAOREEABERE) -

Non-degree programs (notincludingcontinuing education programs)for non-degree
students offered by open universities;or

(M) B A ERREHAE MR I ZER L ABR BB X EEANBE SRR -
Vocational continuing education creditcourses atthe junior college, tertiary college, or

university education level offered by a vocational traininginstitute which have been
accredited by the Ministry of Education; or

() BRI BRBEEBHER HRE -
Vocational continuing education creditcourses offered by a junior college, tertiary
college, or university.
+= Fwt+/\m BEEBTNIARRERERS E—BATESNU L HHAESRER
The student is aged atleast18 andis ableto provide documentary evidence that they have
accumulated a total of 150 or more credits studying different courses of the sortlisted below:

(—) BRI ERRCERIEREAR I 2SR P S HERBREFEEXNBEE DR
2 -
Vocational continuing education creditcourses atthe senior secondary education level

offered by a vocational traininginstitute which have been accredited by the competent
school authority; or

() SARPSERBELEEHNBEENRE -
Vocational continuing education credit courses offered by a senior secondary school.
T P RBEREE  BEN+TENDLE (AERBEEHBERE)  RERE  FAEH
FBHAE -
The student is ableto providedocumentary evidence that they have earned 40 or more

credits studyingas a non-degree student at an open university (not including continuing
education programs)and had satisfactory results.

Th  FESRPEUTHERERIIFBREEERVEERKRAEZ _TNRE_IBRE -
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The student meets the requirements stipulatedin Article29, Paragraph 2 of the Statute for
Implementing Non-school Experimental Education at the Stage of Senior High School or
Lower Level.

% 3 1% BRMIERZ—&F BUASBENREZERBE_FHELTH —FRMEAZER .
A person who meets any of the followingeligibility criteria is considered to have adequate

scholastic ability and may take the entrance examination for new-students for two-year bachelor’s
degree programs:

C _FHEREBREEBERBEEEEA MIBEZ—
The student has not completed a two-year college program or a college of continuing
education program butis in one of the following categories:

(—) BRREBEFERRE—F2 LB  AWMAKRBRE_FD F  FHEBFEEHR
= . WEEEENNEEREE  LRIEERES -
The student completed the firstsemester of the final year of the prescribed programbut
for some reason took leave or withdrew from their studies for two years or more, and
the student is ableto providea certificate of attendance, transfer certificate, or leave
from studies certificate, each with a transcriptof their results for all academic years
attached; or

(Z) EEREECEERER—FZ VMR - HERBHRE—FLU L  HHEE
RS - BEEREANEERE - Wink EFMEE -

The student for some reason took leave or withdrew from their studies for one year or
more duringthe second semester of the final year of the prescribed programbutis able
to providea certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies
certificate, with a transcriptoftheir results for all academic years attached; or

(=) BRREEBEFR BEBEEXREREED ) N\TELL L RHCKRERZE  F8
B3EERE  EERAENNRERPE  UHBHEFREE
The student completed the prescribed program and received 80 or more of the credits
required for graduation but for some reasonwas not ableto graduate, andis ableto
providea certificate of attendance, transfer certificate, or leavefrom studies certificate,
each with a transcriptoftheir results for all academic years attached.
— —HFHERERREBEREEELEA NI —
A student who has not completed a three-year junior college programor a college of
continuing education program butis in one of the following categories:

(—) BREBREBEFREE—F  RMKEBIRE-_FDI L - HFAHEBFERHAZ -
EEERENAREERE  UBMEFRES
The student completed all butthe final year of the prescribed programbut for some
reason took leave or withdrew from their studies for three years or more andis ableto
providea certificate of attendance, transfer certificate, or leavefrom studies certificate,
each with a transcriptoftheir results for all academic years attached; or

(=) 1| WREBRFREE—F 2 L8  AMAKRBREB _FP - FHIEXEER
- BEZIRENKRERAE  WRMEFERESE -
The student completed the firstsemester of the final year of the prescribed program but
for some reason took leave or withdrew from their studies for two years or more, and
the student is ableto providea certificate of attendance, transfer certificate, or leave

from studies certificate, each with a transcriptof their results for all academic years
attached; or

(=) BEREEEFREE—F 2 TEHBE  ERAREHNERE—FLU L  FHHEBX
BAE  BREBEENNSBEE - WK EEMRHE -
The student for some reason took leave or withdrew from their studies for one year or
more duringthe second semester of the final year of the prescribed programandis able
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to providea certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies
certificate, each with a transcriptoftheir results for all academic years attached.
=  hFHIEREBREEBERBEBES NIBRZ—
A student who has not completed a five-year junior college program or a college of continuing
education program butis in one of the following categories:
(—) BREBREEBRFREE—F  HHKBIRE-F DI L - HHEEERRS -
EEERENNEERE  URNEERES -
The student completed all butthe final year of the prescribed programbut for some
reason took leaveor withdrew from their studies for three years or more, and the
student is ableto providea certificate of attendance, transfer certificate, or leave from
studies certificate, each with a transcriptof their results for all academic years attached;
or
(Z) BRREEEFREE—F 2 B8  RMAKRBEFEREB _FLU - FHIEBXRER
£ BEZAENNRERPE  UWRNEFRESE -
The student completed the first semester of the final year of the prescribed programbut
for some reason took leave or withdrew from their studies for two years or more andis
ableto providea certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies
certificate, each a transcriptof their results for all academic years attached; or
(=) BEREEEFREE—F 2 NEHBE  EMARBEFEE—FLUL  FHEB%E
RPE  WERWRANSEBE WK EERAE -
The student for some reason took leave or withdrew from their studies for one year or
more duringthe second semester of the final year of the prescribed programandis able
to providea certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies
certificate, each with a transcriptoftheir results for all academic years attached; or

(M) BRREEEFR  BEBEEXREREES _5_TEBHDLE  EBCREEE
HHIBHEEBINE BEZPENNREFZPE - TRMEFRESE -
The student completed the prescribed program and received 220 or more of the credits
required for graduation but for some reason was not ableto graduateandis ableto

providea certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies certificate,
each with a transcriptoftheir results for all academic years attached.

M- REBELI (ABEZEFRAE ) #F - Ba_FRNEH  HHEEEERE  BERMHN
EWNREZRE - UEHEFHEE -
The student has not completed a university bachelor’s degree programbut completed the
second semester of the second year (not including programs atan open university),andis

ableto providea certificate of attendance, transfer certificate, or leave from studies
certificate, each with a transcriptoftheir results for all academic years attached.

h BEBEBENEEELAES FASREREZEXEEENETCEBREEE -
The person has passed the Self-study Academic Ability AssessmentExaminationandis ableto
providea certificateattesting that their academic ability is equivalenttojunior collegelevel.
N NMIERZARE - FEREES
The student has passed any of the following national examinationsand has been awarded a
certificate for the examination(s) which they have passed:
(—) rBAEESEERN—%5 - % —SREEARE -
Senior Civil Service Examination;or Level One, Level Two, or Level Three Special Civil
Service Examination;or

(Z) EFBEABNTAESSESIEE SR 2 HFEEARSE -
Senior Professionaland Technical Personnel Examination; or a Special Examinationofan
equivalentlevel.

t KEEREEE  ANIERZ—  BHEERSKEBHEXHG
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The personis ableto providea certificateand documentary evidence attesting that they have
passed one of the following professional skillassessmenttests:

(—) B OEEMLBIRER SR ZE—BRMTLREE - KEEETIELRNFN
Foe
The person has obtained a Level B certified technician’s certificate, or single-class

certified technician’s certificate equivalentto Level B, andsincethen has had four or
more years of related practical work experience; or

(=) NSPARMETRBIEERPRIE—RXMLIRE - WSHEELIFLR_FD
oo
The person has obtained a Level A certified technician’s certificate, or a single-class

certified technician’s certificate equivalent to Level A, and sincethen has had two or
more years of related practical work experience.

N -BEER_T% SRPEERE (£) 2R ESRDPEERBEBEERER
Z—  WEBNIARARERERAZENTESL L HHEBHER .
The person is aged at least22 years;or graduated from senior secondary school (or completed
senior secondary school education); or completed the prescribed programlength of study ata

senior secondary school;andis alsoableto providedocumentary evidence that they have
accumulated a total of 80 credits or more, studying different courses of the sortlisted below:

(— ) REFEDPABZABREEEHRE -
University level credit courses ata university or an open university; or
(Z) BRI EBRIEEHBE D IIRE -
Continuingeducation credit courses ata junior college, tertiary college, or university;or
(=) HEHARAZIFERABHRRE -
Non-formal education programs accredited by the Ministry of Education; or
(M) BN AREERRCHAEHR I ZERU L ABR BB EEEANBEENRE -
Vocational continuing education creditcourses atthe junior college, tertiary college, or

university education level offered by a vocational traininginstitute which have been
accredited by the Ministry of Education; or

(D) BRI BRBEEEHNEE HRE -
Vocational continuing education creditcourses offered by a junior college, tertiary
college, or university.

N FEESRTEEREXRFZEE  WSHBALFELAROIFEMU L UKRKRERBHHSEE
ZEEZEZBB -
A person who has worked in a related field for five years or more after obtainingtheir senior

secondary school diploma, and been reviewed and given approval by a particular university’s
admission committee or a jointadmission committee.

+ - EBMBBZEH—EHEFREEL  FEBESRE  KEBEBEELEHER
BRYAXBELTN  ERAE-RRENARE -
For a student who undertook but did not complete a comprehensive educational program
implemented inaccordancewiththe Arts Education Act and is ableto provide a certificate of
attendance, the provisionsof Subparagraphs 3 and 4 shallapply, mutatis mutandis, depending

on whether the student undertook a five-year junior collegeor a university bachelor’s degree
program.

SR EBRERHBSERWATERBE—BAFtR+T=HELKTE  XEE—BF
_F-RBtURELENTR - SEBRIREE\RE_BREREENE - AR _+
% SR PR -

A student who obtained the coursecredits stipulated in Subparagraph 8 Item (2) of the
preceding paragraph after the revised Continuing Education Regulations for Junior Colleges

’
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and Universities took effect on July 13, 2011 and before these Standards were revised and
came into effect on January 24,2013 is not subjectto the age limitof 22 years.

BRIERz—& SUESENRERBELN (FAEFE_FHELI) BEZH  BA
TERR=ER -

A person who satisfies any of the followingeligibility criteria is considered to have equivalent
scholastic ability and may take an examination to transfer into the second or third year of a

university bachelor’s degree program (not including two-year bachelor’s degree programs), as
appropriate:

CBAREBTANIBE Y —  HFHREBXEERE  S2RPENNREFRE - WK
REMBE :
The student has not completed a bachelor’s degree programand is in one of the following

categories,and is ableto providea certificate of attendance, transfer certificate, or leave-
from-studies certificate, each with a transcriptoftheir results for all academic years attached:

(—) BEZRtm _EBHMU LE - SEA _FHR L2 -
A transferring student whose completed studies accumulated together add up to two or
more semesters may transfer into the firstsemester of the second year.

(Z) BEZRw—E28U LE  BEAZFRNEH -
A transferring student whose completed studies add up to three or more semesters may
transfer into the second semester of the second year.

(=) BEZRtmUEBMYULE - SEA-FRK LB -
A transferring student whose completed studies accumulated together add up to four or
more semesters may transfer into the firstsemester of the third year.
(M) BEZRtmAEBMMU EE - SEA-FR FNEH -
A transferring student whose completed studies add up to five or more semesters may
transferinto the second semester of the thirdyear.
—CARBCFHELNBEERY  BR—FERELEBH SHEBESEREE  EEIZRIEINRE
BIAE - WIRIEERES -
The student has not completed a two-year bachelor’s degree program but completed the first

semester of the firstyear of the program andis ableto providea certificate of attendance,

transfer certificate, or leave-from-studies certificate, each with a transcriptof their results for
all academic years attached.

- BERERBEFNIBEZ—
A junior collegestudent in one of the following categories:

(—) MSEREREBXFENTBEREE -
The student has been awarded a junior college diploma or graduated from a vocational
training program;or

(Z) BRREBEFRZEEES FHEEBXEPES  ESETRPEIANRBEBEEZ U

I A -

The student studied for the prescribed number of years but did not complete the
prescribed program, andis ableto providea certificate of attendance, transfer

certificate, or leave-from-studies certificate, together with a transcriptoftheirresults for
all academic years attached.

BEERENECEN RS HASREREXEREEENETEBRES -
The person passed the Self-study Academic Ability Assessment Examinationandis ableto
providea certificateattesting that their academic abilityis equivalenttojunior collegelevel.

h-FaFEw_1T_5 SRPEERE (£ ) ZUBRERPSERREBEZEFRERLZ
— WEBNIABRERERFENTESUL  HHEEHFR
The person is aged atleast22 years;or graduated from senior secondary school (or completed
senior secondary school education); or completed the prescribed programlength of study at a

=
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senior secondaryschool;andis alsoableto providedocumentary evidence that they have
accumulated a total of 80 credits or more, studying different courses of the sortlisted below:
(— ) REFEFPRBEZABEEENRE -
University level credit courses ata university or an open university;or
(Z) BN LBREBEHBEEDIIRE -
Continuingeducation credit courses ata junior college, tertiary college, or university; or
(=) HBHARUZIFFERBBERE -
Non-formal education programs accredited by the Ministry of Education; or
(M) BZEIIREBRRSHENR U 7ERU L HEREBFEEHNEEDRE -
Vocational continuing education creditcourses atthe junior college, tertiary college, or
() BN LBRBFREEHBEE RE -
Vocational continuing education credit courses offered by a junior college, tertiary
college, or university.

N ERRBREEZEBE  BE=-+/\BoE SHREUENLBER_FHR BFELt+_E
nE SREUEBROBLR-FR -
A fulltimestudent atan open university who has not completed their programbut has
completed 36 credits may take an entrance examination to begin studyingat the second-year
level of a programina university department of a similar natureto the open university
department they were formerly studying in;a fulltimestudent at an open university who has
not completed their programbut has completed 72 credits may take an entrance examination

to begin studyingat the third-year level of a programina university department of a similar
nature.

BRERZ—& BHREARB_FHETNEEER  BA-FHNEH
A student who satisfies one of the followingcriteria may take an examination to transferinto a two-

year bachelor’s degree program, and if they are admitted, they may transfer into the second
semester of the firstyear of the university program:

—  REBEAN (FEREFAE ) B84 BR-FR LB FHEBEIHE E#E
e IAENEERE - WM EFRESE -
The student did not complete a bachelor’s degree program at a university (notincludingan
open university) butcompleted firstsemester of third year of the programand is ableto

providea certificate of attendance, transfer certificate, or leave-from-studies certificate, each
with a transcriptoftheir results for all academic years attached; or

KRB FHEBIEEEL  BERIER R —EENRE  HHAEXRRIPE BEHERED
REEBIAE - WiIREEMEES -
The student did not complete a two-year bachelor’s degree program but their completed
studies accumulated together add up to one semester andthe student is ableto providea

certificate of attendance, transfer certificate, or leave-from-studies certificate, each with a
transcriptoftheir results for all academic years attached.

BRIER,—%  SEHZELTEREBITHESER  BA_FH:
A person who satisfies one of the following criteria may take an examination to transfer into a post-

baccalaureate bachelor’s degree program, and ifthey are admitted they may transferinto the
second year of the program:

— > ISR LB -
The student has a master’s degree or a doctorate; or
— WBELEE  UWEBTIARREREBE_TESMU L HHEENER
The student is ableto providedocumentary evidence that they accumulated a total of 20

credits or more studying different courses of the sortlisted below, after obtaininga bachelor’s
degree:

(=) REREPREZAREREBNRE -

University level credit courses ata university or an open university;or
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(Z2) BERDILEREEHBEES I RE -
Continuingeducation credit courses ata junior college, tertiary college, or university;or
(=) BEHARUZFERBBEHRE -
Non-formal education programs accredited by the Ministry of Education; or
(M) BENAREBRREHBEHTR I ZERNU L HBEERBEEBHNEENRE -
Vocational continuing education creditcourses atthe junior college, tertiary college, or
university education level offered by a vocational traininginstitute which have been
accredited by the Ministry of Education; or
(h) BRI LERBEEEHEENRE -
Vocational continuing education creditcourses offered by a junior college, tertiary
college, or university.
REMBABEEM BRI BHEERYE  BFHEBERBE  REEBEBEEBABELNNA
FHIERER ZHF-BEE N F_AKE_EEZ-—FEE -
Ifa student undertook but did not complete a comprehensive educational programimplemented in
accordancewith the Arts Education Act and they are ableto provide a certificate of attendance, the
provisionsof Paragraph 1,Subparagraphs1and 3, and Paragraph 2, Subparagraph 1 apply, mutatis
mutandis, depending on whether the student was formerly undertakinga five-year junior college or
a university bachelor’s degree program.
SR BREEREEMWEITERB—BFtRAT=-HEERTE  £E—8Z2 _F/H
+=HAl - EBBE-EELRE_BEMEREENE AR+ EFUHRRH -
A student who earned the coursecredits stipulatedin Paragraph 1,Subparagraph 5, Item (2) after

the promulgation of the revised Continuing Education Regulations for Junior Colleges and
Universities onJuly 13, 2011 and before June 13, 2013 is not subjectto the age limitof 22 years.

EEBEELHEE-ARE_HESEZN  KENEEREBRBEER 7EEEEHRTE  #R
EEBERNSEERRMEE  SERNEEREE -

A transferring student who is taking the transfer examination(s) referred to in Paragraph 1 and/or
Paragraph 2 and who, ifadmitted, plans toenroll in courses atboth their former college or
university and atthe one that they are transferringinto,inaccordancewith the regulations of each

of the educational institutions governing dual enrollments, may provide justa transcriptof their
results for all academicyears.

BRERZ—E  BUEASENREABELTH —FRMEAZER

A person who satisfies any of the followingeligibility criteria is considered to have adequate
scholastic ability and may take the entrance examination for new students for the firstyear of
master’s degree programs:

— EELTHEE EXERACEEXFREE—F HLCEBRUNKRE  BREBEFRE
B—FE2HRBHEBCR _F  HEBESPENNEEAE - WIS EEREE -
A university studentina bachelor’s degree program completed all butthe final year of the
prescribed program, but for some reason took leave or withdrew from their studies for at least
two years sincethe firstday of their final year of the prescribed program, andis ableto

providea certificate of attendance, or a leave from studies certificate, each with a transcriptof
their results for all academic years attached;

— - BREBLIREBEER  EAMKEEEZR  BREERFREE —FZARHESED W —
F - BFEBEFBHEEANRERPE UGN EEREE -
A university student completed the prescribed bachelor’s degree program but for some reason
was not ableto graduate, at leastone full year before the lastday of their final year of the

prescribed program, andis ableto providea certificate of attendance, or a leavefrom studies
certificate, each with a transcriptoftheir results for all academic years attached;

CEABREBEFRAF (BREEE ) ULZBIHERNERE  BEERRXEREE
Bo—Ba_tN\EnME-
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The university student completed four years of a bachelor’s degree program of six years or
more (including practical training), and received atleast 128 of the credits required for
graduation;

M- MSENEREBERER  HA-FHZFLHMR _F LU L —FH5h FHE SR =
FP L SEREER (FE ) BREKFPE SNEBEREBEZEYNITNERE
FEEENETEBAREE  (ER_FHERERIEE - INRTLB/BRERTE - HI185]
HELIELR SEIFEFEZRE -

A person who was awarded a junior collegediploma, atleasttwo years previously after
graduating from a three-year course;or at leastthree years previously after graduatingfrom a
two-year or five-year course; a person who was awarded a qualification certificatefroma
college of continuing (supplementary) education; or a college of continuing education
graduationdiploma,andis ableto provide a certificate attesting that their academic abilityis
equivalentto junior collegelevel is to be dealt with inthe same way as a person who attended
a two-year junior college. Each collegeor university may alsosetadditional regul ations
stipulatingrelated work experience and the minimum number of such years worked, based on
actual requirements.

- FIBREHARE  HARKES
The person has passed one of the following national examinationsandis ableto provide a
certificateattesting this:

(—) ABABEEERH—F5 - 5 —ERFEZERE -

Senior Civil Service Examination;or Level One, Level Two, or Level Three Special Civil
Service Examination;
() EMEEARMAESSSZTANRESR  FEEARSE -
Senior Professionaland Technical Personnel Examination; or a Special Examination ofan
equivalentlevel;
N BREERESE A NIERZ—  HFAREREBERNHE
The personis ableto providea certificateattesting that they have passed one of the following
professional skillassessmenttests:

(—) BUSEPARM LENEES R PR ZE— RN EE - WSHETIERR=_FL L -
The person has obtained a Level A certified technician’s certificate, or single-class
certified technician’s certificate equivalentto Level A, and has three or more years of
related practical work experience; or

(Z) ZeEmERBUOARERSRAE - IS AR TR EER IR ZE— &K
ffrt7E®  HEHEEITIFERAFEM L -
Level Bisthe highestqualification availablein their skillarea andthe person has
obtained a certified technician’s certificate, or a single-class certified technician’s
certificateequivalentto Level B, and has fiveor more years of rel ated practical work
experience.

5 6 1% ERABRIREIERRZMAR - RENBERASRPFERIBETEFERIRMAED - L2
RBEAMEHBEZEZREZBE  BURSENBRELZ 1K - F=RKAKRAENEASRE

-
A person who has been employed as a professionaltechnicianata university or tertiary college, or
as a teacher of professional or technical subject(s)ata junior college or senior secondary school
who has been reviewed and given approval by a particular university’s admission committee or by a
jointadmission committee will beconsidered to have anadequate scholasticabilityand may take
the entrance examinations for new students referred to in Article2, Article 3, or the previous
article,as appropriate.

27 1% ABEYBEEZOE  MEXEAUBRUAMKRIEE  ERAAMSBEZETERER -
BEHUESENRELE K - B=FRFLRFAEREAZEZH -
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A person who has exceptional achievements in their professional field, and has received approval
from the Ministry of Education, and been reviewed and given approval by a particular university’s
admission committee or by a jointadmission committee will be considered to have an adequate
scholastic ability and may take the entrance examinations for new students referred to in Article?2,
Article3, and Article5, as appropriate.

BRIEKRZ—%&  BUEASENERZEREBFE LN —FEAFEAZRED :
A person who satisfies any of the followingeligibility criteria is considered to have an equivalent

level of education and may take the entrance examination for new-students for the firstyear of a
doctorate program:

CETNEFEER_FHEZEXREREEEY (ABERNX ) - BHKRERE &
REBGNREB—FD F - FHEEERAENNRERFRE - K EENEE - WIRHEE
PR SOKE Z A -

The person has completed two years of a master’s degree program and all the prescribed
program subjects and received the required credits (notincludinga thesis) butfor some reason
was not ableto graduateand for some reason took leave or withdrew from their studies for one
year or more, andis ableto providea certificate of attendance, or leave from studies certificate,

each with a transcriptoftheir results for all academic years attached, and submits an example
of their written work with the quality of a master’s thesis;

—CEBEBLBUBEERRR  KREBBIBEUGEEASRERSBELIEUER BB
IEEBIRENNRERIRE - RIMEFENE S - WIRHE SR IELWH XKE ZEF -
The person has completed a doctorate program but did not pass the doctorate degree
candidate qualification examination or doctorate degree examinationandis ableto providea
certificateof attendance, or leavefrom studies certificate, each with a transcriptof their

results for all academic years attached, and submits an example of their written work with the
quality of a master’s thesis;

CBEFRAFUEZEBREBZERET BN LAFAZXEIG _FD L - WREHAER
MK EZZEE -
The person has been awarded a bachelor’s degree ina department that requires six or more

years of study, has received two or more years of professionaltraining, and submits an
example of their written work with the quality of a master’s thesis;

IR

M- REBEXERBTEB  HSHAMBELXMBFALFEAFEN L WREESERELH X
IKEEZZEAE -
The person has graduated from a university and has a bachelor’s degree, has five or more
years of practical experiencerelated to their field of study, and submits an example of their
written work with the quality of a master’s thesis;or

fi - MIBRZEHKE - HAKEES - BUESEMERZ 2FAAEELEAEMN L - WiREE

ERBETHMIKEZEF
The person has passed any of the followingnational examinationsandis ableto provide a

certificateattesting this, has six or more years of practical experiencerelated to their field of
study, and submits an example of their written work with the quality of a master’s thesis:

(—) 2BAESSZEAN—5 5 —SHFEZARE -
Senior Civil Service Examination;or Level One, Level Two, or Level Three Special Civil
Service Examination;

(Z) EFBEABNTAESSEESNEE SR 2 FEEARSE -
Senior Professional and Technical Personnel Examination;or a Special Examination ofan
equivalentlevel;

BESREERELHIOKEZZENF  AIABETIE | EBMBENEARKEREENE
TRXKEZENF - BLUEIE REERZEERS IURMRELE -

The example of their written work with the quality of a master’s thesis referred to ineach
subparagraph of the paragraph aboveshall beindependently assessed by the university involved.
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An example of their creative work such as an exhibition or performance with a written report, or a
technical reportrelatingto their work inanapplied technologies field may be submitted in placeof
anexample of written work with the quality ofa master’s thesis.
F-EE-—NMEERBEEIRAENR - SARMEEAFRRZLMBEBLIE  BERET
PRE -

The professional training referred to in Paragraph 1, Subparagraph 3,and the practical experience

related to the individual’s field of study referred to in Paragraph 1, Subparagraphs 4 and 5 shall be
independently assessed by the university involved.

BRSNS EE  RFISRTPEERERE  FTEAEIBERINE FERRB AN FEEFIBER
BRI ERTEE  SERAE _RE—FREHIE -

The provisionsof Article 2, Subparagraph 1 may also beapplied, mutatis mutandis, for a person
who received secondary school educationin a foreign country, or Hong Kong, or Macaoand
satisfies the provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Foreign

Academic Credentials for Institutions of Higher Education, or those of the Regulations Regardingthe
Assessment and Recognition of Academic Credentials for the Hong Kong and Macao Areas.

FEFRHERBABRTIEIER_FRZEINNEE  RFIEREBEREELE - BUE
EENHRERBE LN —FRAHEAREH - EXBRBEMEZXRERD  WEREEE
FIR -

A student who graduated ina foreign country, Hong Kong, or Macao from a senior secondary school
whose graduatingyear is academically equivalentto the second grade of a senior secondary school
inTaiwan ofa comparableacademiclevel and natureis considered to have adequate academic ability
and may take the entrance examination for new students for university bachelor’s degree programs.
However, the university shallincreasethe number of credits required for such students to graduate
or extend the prescribed length of their program.
FEFHSMEERANSRIEER 7B HEE  RFIERERSREESL  BREER
BIASHRPEEREEFIRUTNERSE  SEASE _KE —JRTEHIE -

The provisions of Article 2, Subparagraph 1 may also apply, mutatis mutandis, to a student who
attended a school in a foreign country, Hong Kong, or Macao of a comparable academic level and
nature to senior secondary schools in Taiwan, but which requires more years of study to complete
than senior secondary schools in Taiwan do, and who did not complete their secondary studies there

but completed grades/years of study equivalent to particular grades/years of the prescribed senior
secondaryschool programin Taiwan.

HESM L EE  JRFIETEN - FEARBBERIN ZBER DI ENE BRFIBERE LI
WOEREE  FERNKRE-BE=-MRENFTREHIE -

The provisions of Paragraph 1, Subparagraphs 3 and 4 of the preceding article may also apply, mutatis
mutandis, to a person who was awarded a bachelor’s degree in a foreign country, Hong Kong, or
Macao and satisfies the provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of
Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education, or those of the Regulations

Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for the Hong Kong and Macao
Areas.

FESNREE RFIEMNUELERE (&) X2F  HE (2 ) XEREHBEFIIALES
e A St BB T B s ERTIER SR - EARER - BEFRAIBEEREHA
RELRDEERREENE  IEARERBAMESHBEZETEZRIE/EEE ARG &E
FEREXEFRE  RBERSZE_KE_R F-MHRE-BE—FEFIUR  FHKE-IBE
—HREF =R F_EAF-BEF N BLKRE—FREFLRKAKRE-IRE-—RAF
IR EHIE -

The provisions of Article 2, Subparagraph 2; Article 3, Paragraph 1, Subparagraphs 1 to 4; Article 4,

Paragraph 1, Subparagraphs 1 to 3, Paragraph 2, and Paragraph 3, Subparagraph 1; Article 5,
Subparagraphs 1 to 4; and Paragraph 1, Subparagraphs 1 and 2 of the preceding article may also
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apply, mutatis mutandis, for a student with an academic record of graduating from (or not yet
completing a program at) a junior college or higher level educational institution in a foreign country,
Hong Kong, or Macao which is included in the Ministry of Education List of Recognized Higher
Education Institutions or which has been accredited by an organization authorized by the government
where itis located, or by a professionalaccreditation body, if theeducational institution’s enrollment
eligibility criteria, length of prescribed programs, and curricula areall equivalent to those specified in
regulations governing educational institutions of the same level and nature in Taiwan, and the
educational standard of its students has been reviewed by the admission committee of a particular
university or by a jointadmission committee and been determined to be equivalentto that provided
by an educational institution of the same level and naturein Taiwan.

FREEE  RMERAIBLEMNEEREFERESE  ASHAEREFHEE - GUEZE
BARMERER AR - HiiBR_FH B —FRMEABEL -

A person who was awarded an associate degree and was issued a transcript of their results for all
academicyears,or was issued anadvanced diploma and a transcriptof their results for all academic
years by such an educational institution in Hong Kong or Macao as referred to in the previous
paragraph,is considered to have adequate academic ability and may take the entrance examination

for new students for the firstyear of two-year bachelor’s degree programs at a university of science
and technology, or aninstitute of technology.

FhiE FIlE  FTERSTEMEBRNNEE - RFEE (h) B4 REENHEERE
X - BRI IMERE - STHRESE - RFIRIIEE EHERE -
The academic credentials, records of academic performance (ability), and transcripts of results, or
related documentary evidence issuedin a foreign country, Hong Kong, or Macao referred to in
Paragraph 5, the previous paragraph, Paragraph 10,and/or Paragraph 12 shall each be examined and
verified by an overseas representative office of the ROC, or by an agency in Hong Kong or Macao
established or designated by the ROC Executive Yuan.
EEZMEREAENERARBREAFERBEN\+—FAA+T/\BA®ENE  EEMEA
B KHAUEAZENEER - REE  RIPEBIEEZAEMMEAR - A - FF
FRFER FAEMESMLULERE (2 ) F2FE  HEGMNIZSRERE  SERS
“BER FoRE-EBEE—HREFNNR FLEE—AREFNRAKRANIGE IS — A
E_FRTEYIE
Sincethe Act Governing Relations between Peoples of Taiwan Area and Mainland Area was
promulgated and took effect on September 18, 1992, the provisionsof Article2, Subparagraph 2;
Article3, Paragraph 1,Subparagraphs 1to 4; Article5, Subparagraphs 1to 4; and of Paragraph1,
Subparagraphs 1and 2 of the preceding Article may also beapplied, mutatis mutandis, to people
from the Taiwan Area, and people from the Mainland China area, foreigners, or residents of Hong
Kong or Macao who have been given permission to enter Taiwan for family reunification, as
relative-sponsored residents, for long-term residence, or settlement who have an academicrecord
of graduating from (or did not complete the programat) a junior college or higher level educational
institution in Mainland China which meets the followingcriteria:
— HE (52 ) ZERKHBEIARTEZM - BEAMEMEBERDIVESE ) UE AL TFERD

ZIER -

The educational institutionisincludedin the Ministry of Education List of Recognized Higher

Education Institutions in Mainland China and does not have any of the precluding

characteristicssetoutinthe provisions of Article 8 of the Regulations Regarding the
Assessment and Recognition of Academic Credentials from the Mainland Area.

— CHABRER  BEFRREZRE  HHESEMEERAREERFEAE  LTAZKE
BEZESEZENTRAEESEMERRERERIBEFR -
The educational institution’s enrollmenteligibility criteria, length of prescribed programs, and
curriculaareallequivalenttothose specifiedin regulations governing educational institutions
of the same level and nature in Taiwan, and the educational program(s) provided must have
been reviewed and determined by the Admission Committee of a universityin Taiwanto be
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equivalentto those provided by an educational institution of the same level and naturein

Taiwan.
BAEMESRMU TERE () 28F  FEoAEHE2RRIPWEHRESE  FSERED
BRE—REE—REE-N F_BERE-HEF—NREIIE -
The provisions of Article4, Paragraph 1, Subparagraphs 1to 3; Paragraph 2; and Paragraph 3,
Subparagraph 1 may also beapplied, mutatis mutandis, to a person who graduated from (or did not
complete the program at) a junior collegeor higher level educational institution in the Mainland
China area and satisfies the provisions of the Regulations Regarding the Assessment and
Recognition of Academic Credentials from the Mainland Area.
FEISNEE - RFIE T - HEXRBREHBE IS E Bl 5 S it Bl BT # S 1 B
NEERVEERARO - BARER - BEFERKEBREDAKBERREEERFER
B TRARERBAMSHEZESTERER S HERANRREEERIEEZERE - T
APERE TN - FEAEMEERERDIWEIRESE - BEFNEEIEE _RZABH
HREE_TEHNU L HEENER  SRESLIRELNESZS  BATER -
Ifa person has a bachelor’s degree awarded in a foreign country, Hong Kong, or Macao and has
academic records of graduating from (or not yet completing a program at) a higher educational
institutionin a foreign country, Hong Kong, or Macao whichis includedinthe Ministry of Education
List of Recognized Higher Education Institutions, or which has been accredited by an organization
authorized by the government where itis located, or by a professional accreditation body,andif
that educational institution’s enrollmenteligibility criteria, length of prescribed programs, and
curriculaareallequivalenttothose specifiedin regulations governing educational institutions of
the same level and natureinTaiwan, and the educational standard of its students has been
reviewed by the admission committee of a particularuniversity or by a jointadmission committee
and been determined to be equivalentto that provided by an educational institution of the same
level and natureinTaiwan; orifa personhas a bachelor’s degree awarded by a higher educational
institution inthe Mainland China Area and satisfies the provisions of the Regulations Regardingthe
Assessment and Recognition of Academic Credentials from the Mainland Area, and if the person is
ableto providedocumentary evidence that they have accumulated a total of 20 credits or more
studying different courses of the sort listed in the provisions of Article 4, Paragraph 3, Subparagraph
2, then the person may take an examination to transfer into a post-baccalaureatebachelor’s degree
program, andif they areadmitted they may transfer into the second-year of the program.
FR—EAEMNBEERD LBRE (B ) XBFEHEE  HHFESREZUHRMESZR  BE
FABE M & BB IR YA B TR AR E Pig -
The provisions of Article 4 of the Regulations Regardingthe Assessment and Recognition of
Academic Credentials fromthe Mainland Area shallbeapplied, mutatis mutandis, regardingthe
academic credentials and records referred to inthe preceding three paragraphsifa personwho
graduated from (or did not complete the program at) a junior collegeor higher level educational
institution inthe Mainland China area wants to take a university entrance examination.
FENREE RFIEERSARTEEREERESE - BE (h) &4 REEMBURIAE
FTEKRBAIRPSRNEMBERB ZEBIAXH  TRRERANMSHBEZESETZBBE
BLURASENHZERBELN (AR _FHELTIH ) —FRMEABRZES - BAEFRE
REISNEE  BFI 2B - IBNMEZXREENNLEREEBEFR -
Ifa personis ableto provide transcripts of their results, and records of academic performance
(ability)issuedin a foreign country, Hong Kong, or Macao indicatingthatthey have received an
education equivalent to completing secondary school andis alsoableto providedocumentary
evidence that was issued by the competent education authority of the government inthat location
that the person may take the local entrance examination for new students for university bachelor’s
degree programs, and that documentary evidence has been reviewed and endorsed by the
admission committee of a particular university or by a jointadmission committee, then the person

may take the entrance examination for new students for university bachelor’s degree programs
(not including two-year bachelor’s degree programs). However, the university may, after takinginto
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consideration a person’s academic performancein a foreign country, Hong Kong, or Macao,
increasethe number of credits required for such a student to graduate or extend the prescribed
length of their program or extend the prescribed length of their program.

F101% FERKRBE KUBEELLRZ REWE -

For a student who has studied at a military or police college or academy, the relevant authorized
MOE regulations governing comparative educational levels apply.

B 111x  FAREFREFHIELEAESN - RNIBEEN - BREEER -
#IERBIE -

When some number of years is stipulatedin these Standards, the periodis calculated fromthe
stipulated beginning date until the latestdate on which students can enroll for the academic year
for which the student took the entrance examination, with the exception of the two instances set
out below:

—  BRUNRBEHFE  BFENEE BXEPE EETPEINRBEBEME R
BEBEREBH AR  BEERRESBFEAMEILERILE -
To determine the number of years a person has discontinued or taken leavefrom formal
study: count from the end-date of the lastsemester that the student completed, as recorded
inthe transcriptoftheir results for all academic years, certificate of attendance, or transfer

certificate, until the latestdate on which students can enroll for the academic year for which
the student took the entrance examination.

— BRI RWSHE LFFER 8 - UEFEIIR A8 TIF 2 BR EAEF e EE -
EEEREZBFEEAMEBLARILE -

To determine the number of years of professional trainingand related work: count from the
starting date recorded on the professionaltrainingrelated certificateor on a certificate

attesting the related work experience, to the latestdate on which students can enroll for the
academic year for which the student took the entrance examination.

B 121% AREERMBNMT -

These Standards shall take effect from the date of promulgation.

o

TEEREZEFEEM
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FftgE=
Appendix 3

PEIXIERBREE - EEXABEAENSHMEZERS

DR EAB(MERAR)ERRHABAAINRTE AR - PEHERER  REEE B8R
mE - BEMEZHEFESHEN  ARNERE RERIACHNEAER - HERSE - BB KA
AEUEELNERAER - nKBERBEAERMREA( N EERE R ZRE - AMERQGRHES
MULTEIE - 81 REZHN - BAERZER - BAEREE - MHEZHE - e - 5 k75
& KEEEREBETEZENRG -

ARERAAZBR - FRECHWLTER - REARRRER - #5 - BoBFS:  EEER -
BREER - MHER - KEARF - nERFBEHEEES  ARERENSEECHRERLHE - £
AR EZERMREASNPREEZIEEUSHRE ZREFHRI - L ERARERRTHTE ZH
BRERME - LifREZERANAENRESN EEEESERZMERE - FIAHRHU AR
URARTRREEREEBNZBESIEHRAE FRAAUTGEE LA ZESIEE L H A
FFEBMEZEE - B - FIA -

ARIFBAENERAERE - EREEZZEE  GJZ2BEE/EFHNTEM MERN - BRER
BEZEEMBBESREIN - XRITAZER :

(HERSGEKBEERAZBAER IBERKRAEAEREREN  EARKEE LS +HKRZEE
BRWHERAREH -

(DR KEARIELERAZEAER  HEEESRAERERSE -

CEREAEREEZRFERERIMRERR - SEARBKREFELRESE - B - FHIMERE
AZBAER - EIREEZS T —RE=ZIRESZRE  ARERITEFAUNANERAEZR
BEE - AEULR -

RSEHEERSRHAMEEAER KGR - EEEAEER{ZEAER - BARPIE EFE
EEFT B ZE R - ARG ol BEFA TV B Z B NAFR

REERMRRZBEAERIBESEHIEE  NEAENFEEE - BHOAARERZ EFP
HBIE -

61



‘* Iﬂ i’f{. k %—-i CHINESE CULTURE UNIVERSITY

Consent to the Collection, Processing and Use of Personal Data

1.PERSONAL INFORMATION COLLECTION STATEMENT

CCU only collects personal information thatis necessary for, or directly related to, one or more of CCU’s functions or activities.
Personal information that CCU collects from staff, students, prospective students, paststudents, benefactors, research participants,
and external contractors including butnot limited (depending on the services provided and accessed):
Identification of the individual,
Identification of finances,
Personal description,
Details of other family members,
Dwellingand facilities,
School record,
. Qualificationsandskills,
. Examinee record, Health record.
CCU generally collects information at enrolment, when you access CCU’s IT systems, or when participate in special activities or
projects. Some special projects or activities may havetheir own collection noticewhichis inaddition to the information contain in
this general collection statement.
Some of the mainreasons CCU collects your informationincludes:
to correspond with you;
for enrolment purposes;
for administrative purposes;
for the purposes of undertaking university-commissioned research;
for the facilitation of studentelections;
to meet legal obligations;
to inform you about your courseor other university courses/events;
to confirmyour entitlement to commonwealth assistance;
to the facilitation of education related activities;
to promote education, services or products;
to update your personal information on the CCU Student Register.
Generally,you may elect to not provide CCU with your personal information, however, much of the personal information collected
by CCU is necessary to provideyou with educational services or access to government support. Without this information, CCUmay
be restrictedinits ability to providetheseservices or support.In somecases, enrolmentat CCU will notbe possiblewithoutcertain
information provided.
CCU will only collect personal information by lawful and fair means. CCU will generally collect personal information from you
directly, unless:
you consent to the collection of the information fromsomeone else; or
CCU is required or authorized by, or under, a Taiwan’s law, or a court/ tribunal order, to collect theinformation from someone
else; oritis unreasonableorimpracticableto get the information from you directly.
CCU stores personal information in both electronic and hard copy forms, and must comply with the requirements of the
Taiwan’s Personal Data Protection Act.
I1f CCU holds personal information aboutyou that was collected for a particular purpose
(the primary purpose), CCU will not use or disclose this information for another purpose (the secondary purpose), unless you
consented to the use or disclosureof the information.
You have arightof access to,and alteration of personal information concerning yourself held by CCU, in accordancewith Taiwan’s
Personal Data Protection Act. Also individual can requestthe termination of use and the deletion of personal information. When
exercising the above mentioned rights, individual’s identity must be verified before an application can be submitted. CCU may
requirean individual to pay a fee in relation to their request to access their personal information.

IoMmMUOw>

2.Acknowledgment

The applicants acknowledge hereby the above personal information collection statement and consent to CCU collecting
processingand usingtheir personal or other information (includinginformation contained in their application file or other files) at
any time, from, to their application file or other files.
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Mtk —
PESIERR 111 EFEHNEBEABPFER - WABBRUEE

— AABFBEDHENTD  WIREFEER "INHBERERE ) ZHE -
BRNISE—IRERI - HERB 0 REREMBAR PEREA L E AR REE Z AL EEE
BREE (EEREBINNEL L BEFEEEMEFEHBASEL20 B - B1HEE
AR & RRON ) -

(U NEIRE 2)E)
CARBEBPERBIEE  RESHIABBEER -
(JREETERBEFZEHB GRS EEREE -

ZREAPERBEE  BEANBERFURANEREZEZ S CE 8 F ( FRHENERE
AR )
(REFELRMIXAEEER BABEEREFPE -
(g8fsKEtE \KRERBESREFE

Z - AAFREZEEZANEHFRABEERIEEFERESTREZES - PRESE
ZREBEAZTML FE2FEER - SFERINERIABREERS - FREINERDEL
HXEED)EEXENMEERIIATAEVNERERER - B 2Rt HERPERE
BIASHEIEBR - NARE RS ESEEINEN R 2 BEEHERES)

= AAEERBREET  BEAEANBR LS REEARBERERSNERAEE -

M- RAKREUBESHEENS HEARESFEERBINGSHEREENE -

h - EHPMRZE-SHEEERESRER - IEAENENRPERBHE BIINIBERERL
BWEAZEREREBESE AARKSERREREE  BREEE  LRESEKRENA
LHRERFIBERNRE - BIE - BREERFAEABAER -

MIEE -

PERE TEEEZ 2K ANIBREEZ—%E  BYPEREEE -
i HERRXFIBRPEREHE -
i. HERKXFEILTE  HRXFEFXTHRAPERBER -
ji. HERPERBEBEA - KEHPEOE - FI9BEIFEE -
iv. BR{E&E -
BEAZESE

HE : (Farc &, H.H)
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Attachment 1

Declaration Form for CCU Academic Year 2022/2023

1.The applicant’sidentitystatus willbe indicated below,and willbe according to the Regulations Regarding Study
and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.
Excluding the first item, the rest must present the Certificate of Entry and Exit Dates issued by the National
Immigration Agency ofthe R.O.C. (individuals that have lived abroadfor morethan 6 years can only temporarily
reside in Taiwan forno more than 120 days, but individuals holding the necessary documents are excluded.

(Please check below)

[ INever have been a citizen of the R.0.C., and didn’t hold an Overseas Chinese Student Status during time of
application.

[ JAlsocitizen of the R.0.C., and has neverapplied for household registration in Taiwan

[ |Had once held R.O.C. citizenship, but have forfeited it with the approval of the Ministry of Interior for over 8
years. (must provide necessary documents)

[ ]AlsoaPermanent Resident of Hong Kongor Macau, and has neverapplied for household registrationin Taiwan
[ |Had once held citizenship of Mainland China, and has never applied for household registration in Taiwan.

2.The diploma (Applicants of undergraduate programs must provide graduation certificates from high schoolsin
R.O.C., applicants of transfer students must provide domesticdiploma of associate degree or bachelor's
degree, applicants of master's programs must provide diploma of bachelor's degree and applicants of
doctoral programs must provide diploma of master's degree) | presentisvalid and officially issued by an
accredited educational institute in my home country orinthe foreign state. | also attest that, once | have
been accepted by this University, | should present the authenticated academic credentials notarized by an
overseas representative office of the R.0.C.

3. | have never been expelled or dismissed due to behaviorissues, poor academic performance or criminal
conviction from any academicinstitute inthe R.0.C

4.1 have neverstudied in a status as an Overseas Chinese Studentin Taiwan; and this year | have not been assigned
a position as an Overseas Chinese Student by the University Entrance Committee for Overseas Chinese Students.

5.l agree to authorize Chinese Culture University to verify any information provided above. | fully understand
that the false statement, wronginformation and fake documentsin the application or violation of the
Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan may lead to
the expulsion from Chinese Culture University and/ordeportation from Taiwan. | also agree to authorize
Chinese Culture University undera permitted extent to search, handle, undergo international transmission,
and use my personal information.

Notes :
Article 2 of Nationality Act of the R.O.C. Those who meet one of the following regulations shall possess nationality of
the Republic of China:
i Biological father or mother has R.0.C. nationality atthe time of birth.
ii.lf born after the death of biological father or mother, atthe time of his/her death, he orshe s a citizen of the R.O.C.
iii.Was borninthe territories of the R.0O.C. when biological father and mother were either unidentifiableor stateless.
iv.Has been naturalizedinthe R.O.C.

Applicant’s Signature

(inhand writing)

Date : (MM/DD/YY)
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Attachment 2

hESERE 111 BFEINBHEBEABRFBER - MHRES
Financial Guarantee for CCU Academic Year 2022/2023

KA EARFIRAE A 3RS
FRERHS) (FRERHRIREALSR)
I , and the applicant, our relationship being
(Full Name) (Applicant’s name)

FRERBEREBAEPEXEAEMBREFMFE—VERZY -

hereby guarantee that the applicant's total living and tuition expenses while attending Chinese Culture
University will be paid in full.

ItE 2 Submitted to
PEIEABIREEES

Admission Committee of International Students, Chinese Culture University

REEAZERA :

Guarantor’s signature:

(in hand wiriting)

EIB (BB 8)IRAS Passport (ARC) No.:
B 48 BB EE Tel:

B H#4 E-mail:

BEHE CibricN==)

Date : (MM/DD/YY)
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